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FORORD. 

D a Tabeller over Skibsfarten gennem Øresund 1497 

—1660 udkom i 1906, blev det i Forordet bebudet, at Ta-

beller over Varetransporten snart vilde udkomme, saa-

ledes at der vilde komme til at foreligge Varetabeller for 

hvert lOende Aar. 

Denne Plan blev dog kort efter betydelig udvidet. 

Det Billede af Østersøhandelen, Tabellerne for hvert 

lOende Aar vilde give, viste sig utilfredsstillende, og da 

Carlsbergfondet bevilligede de nødvendige store Midler, 

udvidedes Planen saaledes, at der til de oprindehg plan-

lagte Tabeller for hvert lOende Aar over alle Varer knyt-

tedes Tabeller over en Række af Varer for de mellem-

hggende 9 Aar. Denne Udvidelse krævede mange Aars 

Arbejde. ' 

Hertil kom, at den Interesse, som Udgivelsen af 

Skibsfartstabellerne havde vakt i de Lande, hvis Skibs-

farts og Handels Historie blev belyst af Tabellerne, paa 

Foranledning af Professor Dietr ich Schäfer, Berlin, 

førte til, at en Række af Stater og Byer, af videnskabehge 

og merkantile Institutioner og adskillige Privatmænd 

ydede Bidrag til, at en Bearbejdelse og Udgivelse af 

Øresundstoldregnskaberne udover det Tidsrum (1497— 

1660), som Carlsbergfondet bekostede, kunde linde Sted. 

Dette Arbejde er ogsaa foregaaet i de forløbne Aar, saa-

ledes at Materialet frem til 1783 er forberedt til Udgivelse, 

og i de Bind, som den vil omfatte, vil der bhve gjort ud-

førhg Rede for den storstilede internationale Under-

støttelse til Arbejdet. 

Den store Udvidelse af den oprindehge Plan er Gran-

den til, at Varetabelleme ikke saa Lyset saa snart, som 

det ved Sldbsfartstabellernes Udgivelse var tænkt. 

— Ligesom ved Skibsfartstabellerne er ogsaa ved de 

forehggende Varetabeller Bestræbelserne gaaet ud paa 

AVANT-PROPOS. 

Lorsque parurent, en 1906, les tableaux de navigation 

par le Sund de 1497 å 1660, j'avais annoncé dans l'avant-

propos la prochaine pubhcation des tableaux relatifs au 

transport des marchandises, donnant des tableaux de 

marchandises pour chaque 10® année. 

Mais, peu aprés, le plan de Fouvrage fut considérable-

ment étendu. 

L'image du commerce de la Baltique que donneraient 

les tableaux pour chaque 10® année parut insuffisante et, 

comme la Fondation de Carlsberg voulut bien accorder les 

sommes importantes nécessaires, le plan de l'ouvrage fut 

étendu de fapon å pouvoir ajouter aux tableaux de chaque 

10® année, primitivement projetés pour toutes les marchan-

dises, des tableaux pour certaines catégories de marchan-

dises pendant les 9 années intermédiaires. Cette extension 

exigeait le travail de beaucoup d'années. De plus, Fintérét 

que la publication des tableaux de navigation avait 

éveillé dans les pays dont ces tableaux éclairaient l'histoire 

de la navigation et du commerce, sur l'initiative de M. le 

Professeur Dietrich Schäfer, de Berhn, amena un nom-

bre d'Etats, de villes, d'institutions scientifiques et 

commerciales et plusieurs particuUers å accorder des 

subventions qui permettent d'élaborer et de pubher les 

comptes du péage du Sund au delå de la période (1497— 

1660) pour laquelle la Fondation de Carlsberg avait accordé 

son allocation. Ce travail a été fait aussi depuis ces années, 

de sorte que les matiéres jusqu'å 1783 ont été préparées 

pour la pubhcation. Dans les volumes que comprendra 

cette pubhcation il sera rendu compte par le détail de 

l'importante aide internationale qui a permis d'exécuter 

ce travail. 

La grande extension du plan primitif est la raison 

pour laquelle les tableaux des marchandises n'ont pas été 

pubhés aussitðt qu'il avait été prévu alors. 

— Comme pour les tableaux relatifs å la navigation 

je me suis efforcée de faire les tableaux sur les marchan-
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at gøre Tabellerne saa simple og ensartede, at de kan 

benyttes uanset Sproget. I Vareregistret findes Varegrup-

perne oversatte paa de tre Hovedsprog. Det Løbenummer, 

hvert Landomraade (eller By) som Hjemsted for Skibene 

har i Skibsfartstabellerne, er bibeholdt her. Varetabellerne 

begynder ved Aar 1562, hvor den nyindførte Fyrafgift 

medførte en Registrering af Ladningernes Indhold, 1565 

er det første Aar, hvor alle Varer er opgjort, og dette 

sker hvert følgende lOende Aar, dog saaledes at 1645 af 

Hensyn til Eegnskabets Karakter er erstattet med 1646. 

Her omtales først Indretningen af Tabellerne i de 

Aar, hvor kun en Eække af Varerne er tabellariserede. 

Hvert Aar fylder 4 Sider, V-ĵ  Side optages af TabeUer 

over Varer, der føres ind i Østersøen, »østpaa«, 2 /̂2 Side 

af Tabeller over Varer, der føres ud af Østersøen, »vestpaa«. 

Varerne er fordelt paa to Maader, af Tabel 1 aflæser man: 

paa Skibe af hvilken Nationahtet eller af hvilke Byer 

indenfor en enkelt Nation de østpaa førte Varer fordeler 

sig, af Tabel 2 paa hvilke Afgangssteder de samme Varer 

fordeler sig. Af Tabel 3 og 4 aflæser man den samme For-

deling af de vestpaa førte Varer^). 

Af disse fire Tabeller aflæses altsaa den samlede Vare-

indførsel til og Vareudførsel fra Østersøen gennem Sundet, 

fordelt efter Skibenes Hjemsted og Afgangssted, men den 

detaillerede Opgørelse over de forskeUige Nationaliteters 

(eller Byers) Deltagelse i Ind- og Udførselen fra de forskel-

hge Afgangssteder kan ikke læses af dem. De her forehg-

gende Tabeller bærer derfor ogsaa Bogstavet A, og de vil 

bhve efterfulgi af VaretabeUer B med de her manglende 

Oplysninger, og saaledes vil først Øresundstoldregnska-

bernes Oplysninger om Varetransporten forehgge ud-

tømte. 

Til adskillige af Tabellernes Kolonner er der knyttet 

Specifikationer. Disse findes ved den paagældende Kolon-

nes Bogstaver i de under Tabellerne fortløbende Noter. 

Foran Tabellerne 1 og 2 er der en Kolonne, A, med 

Tallet paa de ladede Skibe. I Skibsfartstabellerne er de 

ballastede og ladede Skibe kun fordelt efter Hjemsted, 

1) Varernes og Skibenes sidste Afgangssted falder ikke altid 

helt sammen. Det hænder selvfølgelig, at f. Eks. et neder-

landsk Skib, som kommer fra Portugal med Salt, har noget 

Rhinskvin ombord fra Hjemlandet, eller at et saadant 

Skib, kommende fra sit Hjemland, har noget Kul om-

bord fra en tidligere Englandsrejse, men den særprægede 

Karakter af Udførselen fra de forskellige Afgangssteder 

viser, at disse Tilfælde ingen Betydning har. 

dises aussisimples et uniformes que possibleafin de pouvoir 

etre utilisés sans égard å la langue. Dans la Uste des mar-

chandises, les groupes sont traduits en franijais, aUemand 

et anglais. Le numéro d'ordre qui dans les tableaux de 

navigation se trouve pour chaque territoire (ou ville), 

comme port d'attache des navires, a été conservé dans les 

présents tableaux. Les tableaux de marchandises commen-

cent par l'année 1562 oú fut introduit le droit de phare 

qui entraina un enregistrement du contenu des cargaisons. 

L'année 1565 est la premiere année oü toutes les marchan-

dises sont indiquées et cela a lieu toutes les 10®™®® années 

suivantes. Il est å remarquer toutefois que 1645, par égard 

au caractére du compte, a été remplacé par 1646. 

Voici d'abord quelques remarques sur l'arrangement 

des tableaux pour les années qui ne renferment qu'une 

série de marchandises. 

Chaque année occupe 4 pages: V-ĵ , page est occupée par 

les tableaux de marchandises qui entrent dans la Baltique, 

»transportées vers l'est«, et pages par les marchandises 

sortant de la Baltique, »transportées vers l'ouest«. Le' 

tableau 1 donne la répartition des marchandises trans-

portées vers l'est, selon la nationahté ou la ville d'origine 

des navires; le tableau 2 donne leurs ports de départ respec-

tifs. Les tableaux 3 et 4 donnent les renseignements ana-

logues pour les marchandises transportées vers l'ouest.^) 

Ces 4 tableaux indiquent done Fimportation totale 

dans la Baltique et l'exportation totale de la Baltique 

par le Sund d'aprés la nationahté des navires et le 

heu de départ, mais ils ne donnent pas l'indication 

détaillée sur la participation des différentes nationahtés 

(ou villes) dans l'importation et l'exportation des différents 

lieux de départ. Aussi ces tableaux sont-ils désignés par 

la lettre A et ils seront suivis de tableaux B, contenant les 

indications qui manquent ici. Ce n'est qu'alors que l'on 

aura tous les renseignements que fournissent les comptes 

du péage du Sund sur le commerce. 

A plusieurs des colonnes des tableaux sont ajoutées 

des spécifications qui se trouvent aux lettres des colonnes 

en question sous les notes insérées au bas des tableaux. 

Devant les tableaux 1 et 2 se trouve une colonne A 

avec le nombre des navires chargés. Dans les tableaux de 

navigation les navires sur lest et les navires chargés ne 

1) Le dernier lieu de départ des marchandises et celui des 

navires ne concordent pas toujours. Il arrive, naturelle-

ment, que p. ex. un navire néerlandais venant du Portugal 

avec du sel peut avoir á bord du vin du Rhin de son 

pays, OU qu'un navire néerlandais, venant de son pays, a 

ä son bord du charbon d'Angleterre d'un voyage précédent, 

mais le caractére spéciflque de l'exportation des différents 

lieux de départ montre que ces cas n'ont pas d'importance, 
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men da det er vigtigi at se, paa hvor mange Skibe Vare-

transporten fra de enkelte Afgangssteder fordeler sig, er 

de her fordelt ogsaa efter Afgangssted, og i Noterne under 

Bogstav A er denne Fordeling yderhgere specificeret for 

hver Hjemstedsgruppe, ligesom der findes Opgivelser om 

de Ladninger, hvis Indhold ildíe specificeres i Regnska-

berne. For Tabel 3 og 4 er en saadan Kolonne unødvendig, 

da saa godt som alle Skibene fra Østersøen er ladede, og 

der i Skibsfartstabellerne i Noterne under Bogstav E 

gives Oplysning om de fleste Afgangssteder for de bal-

lastede Skibe. 

De Varer, der er medtaget i Tabellerne for disse Aar, 

er i det store og hele de samme hele Perioden igennem. 

Dog vil en Betragtning af Tabellerne vise visse Udvidelser. 

Da Kultransporten saaledes faar Opgivelser i bestemte 

Maal, har denne Vare faaet en Kolonne, og da den i saa 

stort Omfang fra Østersøen udførte Potaske begynder, 

har den ligeledes faaet Kolonne; disse og lignende andre 

Udvidelser vil umiddelbart fremgaa af Tabellerne. Fra 

visse Afgangssteder kommer Varer, som iøvrigt ellers ikke 

forekommer, saaledes føres fra Norge Træ, fra Ny-Lødøse 

Jærn ind i Østersøen. Disse Varer har her ingen Kolonne 

faaet, men i Varetabeller B, hvor Afgangsstederne lægges 

til Grund for Varernes Fordeling, vil de finde deres Plads, 

og her vil ogsaa enkelte andre Varer blive taget med, 

saaledes Varer ført østpaa hørende under Rustningsindu-

strien. 

— For Varetabellerne for hvert lOende Aar fra 1565 

er Ordningen en noget anden end for de mellemhggende 

Aar. 

Som det straks vil ses, er den mere detaillerede Hjem-

steds Fordehng fra Skibsfartstabellerne her bibeholdt. 

Inden VaretabeUerne begynder, er der en Tabel, 1 a, 

med mere detaillerede Oplysninger om Skibsfarten i det 

paagældende Aar, end Skibsfartstabellerne giver. Her er 

nemhg den enkelte Skipper fulgt paa sine Farter ind i og 

ud af Østersøen, og der er opgjort, hvor mange Gange 

han har passeret Øresund. Man ser altsaa, til hvor stor en 

Flaade de passerede Skibe svarer, og hvor stor en Del af 

den der til Stadighed deltog i Østersøfarten. 

I Tilknytning til Tabel 1 a er der i Noterne til Bog-

stav B opstillet en Tabel, hvor Skibene findes delt i tre 

sont répartis que d'aprés le port d'attache, mais comme 

il est d'importance de voir sur combien de navires le trans-

port des marchandises de chacun des lieux de départ se 

répartit, les navires sont ici également répartis d'aprés le 

lieu de départ, et dans les notes, sous la lettre A,cette réparti-

tion est spécifiée ultérieurement pour chacun des groupes 

de port d'attache, de méme qu'on y trouve des indications 

sur les chargements dont le contenu n'est pas spécifié 

dans les comptes. Pour les tableaux 3 et 4 une colonne de 

ce genre n'est pas nécessaire, car presque tous les navires, 

sortant de la Baltique sont chargés et que les notes, sous 

la lettre E des tableaux de navigation, donnent des indica-

tions sur la plupart des heux de départ pour les navires 

sur lest. 

Les marchandises qui se trouvent sur les tableaux 

pour ces années sont en somme les mémes pour toute la 

période. Mais en parcourant les tableaux, on constatera 

certaines amplifications. Ainsi, lorsque le transport du 

charbon est indiqué en une certaine mesure, cette mar-

chandise a regu sa propre colonne, ce qui est également 

le cas pour la potasse lorsque l'exportation de eet article 

de la Baltique commenga å prendre de l'importance. Ces 

amplifications ressortent d'ailleurs des tableaux mémes. 

De certains lieux de départ arrivent des marchandises 

qui ne se présentent pas d'ordinaire, ainsi il entre dans la 

Baltique du bois de la Norvége, du fer de Ny-Lødøse. 

Ces articles n'ont pas roQu ici de colonnes, mais dans les 

tableaux de marchandises B, ou les lieux de départ sont 

pris comme base de la répartition des marchandises, une 

place sera donnée å ces articles, ainsi qu'å quelques autres 

marchandises, telles que les marchandises transportées 

vers l'est et appartenant aux industries de guerre. 

— Dans les tableaux des marchandises pour chaque 

10® année l'arrangement est autre que pour les années 

intermédiaires. 

Comme on le voit de suite la répartition plus détaiUée 

des ports d'attache qui se trouve sur les tableaux de 

navigation est conservée. 

Devant les tableaux des marchandises se trouve un 

tableau 1 a, donnant sur la navigation pendant l'année 

en question plus de détails que les tableaux de la naviga-

tion. On y suit ainsi le capitaine dans ses voyages d'entrée 

et de sortie de la Baltique et on y reléve le nombre 

de fois qu'il a passé le Sund. On y voit done l'importance 

de la flotte å laquelle correspondent les navires de passage, 

et la partie de cette flotte qui participait constamment 

å la navigation dans la Baltique. 

Attaché au tableau 1 a, il se trouve dans les notes 

de la lettre B un tableau ou les navires sont divisés en 
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Grupper, eftersom de har »fuldendte Rejser« med Passage 

baade øst- og vestpaa (I) eller »ufuldendte Rejser« med 

Passage kun østpaa (II) og Passage kun vestpaa (III). 

Med denne Deling er forbundet en Deling efter deres 

Hjemsteds Beüggenlied »øst« eller »vest« for Sundet og 

med en Deling efter de Havne, hvorfra de vender tilbage 

til deres Hjemsted eUer i samme Retning, hvor deres Hjem-

sted ligger, og her indenfor atter om de ved deres Passage 

østpaa er ballastede (IV) eller ladede (V). 

Ved at betragte Tabel 1 a og Tabellen under Bogstav 

B ses det, at Regelen er, at de vestlige Landes Skippere 

indenfor det samme Aar foretager Farterne øst- og vest-

paa. En Del bliver dog liggende i Østersøen Vinteren over. 

De optræder da i Tabellerne med et ulige Antal Passager, 

idet de sent paa Aaret har en Passage østpaa uden til-

svarende Passage vestpaa, eller tidlig paa Aaret en Pas-

sage vestpaa uden tilsvarende Passage østpaa. For de i 

Østersøen h jemmehørende Skippere er det hyppigt 

Tilfældet, særlig hvor det gælder Farter paa Portugal og 

Spanien, at de løber vestpaa henad Efteraaret og først 

vender tilbage om Foraaret; indenfor dette Tidsrum kan 

de selvfølgelig have foretaget andre Farter. 

Dog er der saavel for de vesthge Landes som for 

Østersølandenes Vedkommende mange Skippere, som kun 

passerer een Gang eller et andet uhge Antal Gange og ikke 

findes hverken i henh. det næste og det næstnæste eller 

i det forrige eller forforrige Aar. Tallet paa de kun een 

Gang passerende Skippere er særlig stort for de i Øster-

søens vesthge Del hggende Hjemsteder, især Lübeck. 

Sikkert kan dette for en Del forklares ved Beliggenheden, 

der tillod at benytte Bælterne til Gennemfart. Salg af 

Skibe til det vestlige Europa bevirker vel ogsaa, at mange 

Sldppere, hjemmehørende i Østersøen, kun passerer een 

Gang, hgesom Forlis selvfølgehg ogsaa saavel for de øst-

hges som for de vesthges Vedkommende viser sig i »ufuld-

endte Rejser«. Forbifart uden at betale Told er vel heller 

ikke udelukket, men kan umuhg-t være blevet drevet i et 

Omfang af nogen Betydning og kan idetmindste kun 

gælde for de Skibe, der ikke senere viste sig i Sundet. Al 

Regnskaberne fremgaar det, at der blev passet godt paa, 

idet der rundt omlcring gives Oplysninger om Grunden 

til, at den og den Skipper ikke har erlagt Told ved en tid-

ligere Passage, der nævnes saaledes Fart gennem Bæltet, 

Is og Storm. Derimod er det sandsynhgt, at Skibet ikke 

altid lader sig identificere ved Skipperens Navn. Her 

regnes ikke med de selvfølgehge Fejlskrivninger, hvor 

f. Eks. det samme Navn er opført to Gange lige efter 

trois groupes selon qu'ils font des »voyages complets« avec 

passage vers Fest et vers l'ouest (I), ou des »voyages 

non complets« avec seulement voyage vers l'est (II) ou 

seulement vers l'ouest (III). Cette répartition comprend 

également une répartition selon la situation du port 

d'attache »å l'est« ou »á l'ouest« du Sund, et une répartition 

d'aprés les ports d'ou ils retournent á leur port d'attache 

OU dans la direction méme de ce port et s'ils sont, å leur 

passage vers l'est »sur lest« (IV) ou »chargés« (V). 

En examinant le tableau 1 a et le tableau sous la 

lettre B on voit que comme regle les ca-pitaines des pays 
oceidentaux effectuent dans la méme année les voyages vers 

l'est et vers l'ouest. Une partie reste cependant dans la 

Baltique pour y passer l'hiver. Ils apparaissent done dans 

les tableaux avec un nombre impair de passages, ayant 

vers la fin de l'année un passage vers l'est sans un passage 

correspondant vers l'ouest, ou au printemps un passage 

vers l'ouest sans un passage correspondant vers l'est. Il 

arrive fréquemment pour les capitaines dont le port d'attache 
est dans la Baltique, notamment lorsqu'il s'agit de voyages 

pour le Portugal et l'Espagne, qu'ils se dirigent vers l'ouest 

å l'automne et ne rentrent qu'au printemps; ils peu-

vent naturellement avoir fait dans l'intervalle d'autres 

voyages. 

Mais il y a, pour les pays occidentaux aussi bien que 

pour la Baltique, beaucoup de capitaines qui ne passent 

qu'une fois, ou un autre nombre impair de fois, et qui ne 

I se trouvent ni respectivement dans l'année suivante ou 

d'aprés, ni dans l'année précédente ou d'avant. Le nombre 

des capitaines, n'ayant passé qu'une seule fois, est parti-

culiérement grand pour les ports d'attache se trouvant 

dans la partie occidentale de la Baltique, surtout Lübeck. 

Cela s'exphque en partie par la situation du port qui 

; permettait d'employer les Belts pour le passage. La vente 

, de navires å l'Europe occidentale peut également avoir 

pour effet que beaucoup de capitaines, ayant leur port 

d'attache dans la Baltique, n'ont passé qu'une fois. Les 

naufrages augmentent aussi, pour les occidentaux comme 

; pour ceux de la Baltique, les »voyages incomplets«. 

Les passages sans payer le péage ne sont pas exclus non 

plus, mais il n'est guére possible que ces passages aient 

eu une tres grande importance et il ne s'agit au 

moins que des navires qui ne sont plus reparus dans le 

Sund. Les comptes montrent que l'on a veillé rigoureuse-

ment, car on retrouve ci et la des indications, donnant les 

raisons pour lesquelles tel ou tel capitaine n'a pas payé 

le péage lors d'un passage antérieur; on cite ainsi le passage 

par le grand Belt, les glaces ou la tempéte. Par contre il est 

probable que le navire ne se laisse pas toujours identifier par 
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politisk, kan der ikke her gøres Rede for — dertil er dette 

Stof for mægtigt. Om næsten hver eneste Kolonne kan 

man sige, at den har sit Kapitel i Europas Historie. Det 

Arbejde, der her er gjort, har kun kunnet være ud fra 

Øresundstoldregnskabernes Millioner af Vareposter, der 

gaar helt ned til saa ringe en Størrelse som eet Pund, at 

opstille disse Kolonner i en Form, der gør dem anvendelige 

for den internationale historiske Forskning. Jeg takker 

enhver, der har ydet mig Hjælp og Opmuntring til 

dette Arbejde, og særlig vender min Tak sig til Carlsberg-

fondet for dets Overtagelse af de store Bekostninger ved 

Arbejdet. 

København i August 1922. 

Udgiveren. 

tiennent, au point de vue économique, social et poMtique, 

a été impossible par suite de la surabondance des matiéres. 

On peut dire que presque chaque colonne est un chapitre 

de l'histoire de FEurope. Le présent travail ne donne, sur 

la base des milhons de quantités différentes de marchan-

dises, quantités dont certaines ne dépassent pas une livre, 

que des tableaux dressés dans une forme qui permets de 

les utihser pour l'étude de Fhistoire internationale. Je pre-

sente å tous ceux qui m'ont prété leur concours et m'ont 

encouragée dans ce travail mes plus vifs remerciements, et 

j'adresse tout particuhérement ces remerciements á la 

Fondation de Carlsberg qui a pris á sa charge les grands 

frais de cette pubhcation. 

Copenhague, aout 1922. UÉåiince. 
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Tabel 1. Varer ført østpaa, fordelt efter Skibenes Hjemsted 

Ó 
s 

•S Œ 
® -e 
'S 
.1 æ 

Salt 

Læst 

Sild 

Læst 

B 

Anden Fisk 

Læst Tdr. Stkr. 

C D 

Rhinsk- Anden 

vin Vin 

Ohm Pib. 

Vævede Stoffer 

Pkr. 
a 

Stkr. 
b 

Alen 
c 

F 

Peber, Äis og Sukker 

Ball. Fade 
b 

Oxh. 

1-4 
5 
6 
7 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24-26 

Nederlandene 
Øst-Friesland 
Bremen 
Øvrige Nordvest-Tyskl. 
Skotland 
England 
Frankrig 
Hamburg 
Ijübeck 
Rostock 
Wismar 
Stralsund 
Pommern 
Heraf: SUltin 

Danzig 
Øvrige Vestpreussen.. 
Østpreussen 
Østersøprovinserne . .. 
Finland 
Sverrig 
Norge 
Heraf: Bergen 

Danmark 
Heraf: København .. . 

I a l t . . . 

379 
10 
22 » 
42 
12 
10 
61 
45 
5 
9 

n 
9 

4 
45 

1 
6 
6 
» 
2 
5 
» 

11 
» 

1 

3 

19853 
738 

1826 » 
28 
54 

312 
5287,5 
4514 
234 
872 
262 
697 

33S 
4104 

88 
704 • 
885 

» 
94 

94 

691 40552,5 

3972,5 
33 

139 
» 

57,5 

121 
158 

3 
17 
86 

16 
134 
21 

t 

39,5 
i> 

53.5 

36.6 

» 
• » 

94,5 

9 

515 
1 

1215 
4850,5 

23 
40 

» 
» 
» 

53 
» 
» 

2835 
)> 
i> •> 

i> 

100 
» 
)) 

6933 
» 

100 

32 

32 

200 » 
i> 

200 

370 

62 

» 
i> 
i> 

16 

4750 171 12913 611,5 110,5 9564,5 7333 448 317 

Tabel 2. Varer ført østpaa, fordelt efter Skibenes AfgangsW 

27 Danmark 1 » » » » )) » » » 1) » » » » » 
28 Ny-Lødøse 3 » » » » 1) » » » 1) » 

29 Norge 20 » 196 171 » » » » » » » » » » 
Heraf: Bergen 3 » 6S 171 » » » » » l> » )> » » » 

30 Skotland 42 28 41,5 » i> » » i> 1 1315 7233 )) )> » 11 

31 England 15 54 » i> » » » 7685,5 » » )> i> 

32 Hamburg 37 2448,5 14,5 
33 

» » » » » » » » » » » » 

33 Øst-Friesland 2 146,5 
14,5 
33 » » » » » » 1 » i> i> » » 

34 Bremen 2 70 18 » » » » )> 7 » » » » i> » 
35 Øvrige Nordvest-Tyskl. » » » » » » » 1) » » i> » » » i> 

36 Nederlandene 242 2876 4431 » 1) » » 99,5 500 » 448 » 317 1 
37 Frankrig 189 19293,5 6 » » )) » » 3 63 100 » » » 1) 

38 Portugal 97 11104 10 » >> » 1) )> » » » » » i> 

39 Spanien 37 4133 » » » » » » » » )) » » » i> 

40 «Calis» 4 399 » » » » » 1) » » » » » )) )> 

I alt. . . 691 

1 
40552,5 4750 171 i> 1) 12913 611,5 110,5 9564,5 7333 448 317 12 

1562 
A 1-4. Aalborg 1 (uspf.), Hamb. 2. 

Frkg.-Port.-Span, 157 (2 uspf'. 
[Salt]), Hjemlandet 219 (2 uspf.). 

5. Frkg. 8, Hjemstedet 2. 
6. Bergen 1, Hamb. 2, Arastd. 2, 
Frkg.-Port. 15, Hjemstedet 2. 

8. Marstr. 1, Hjemstedet 41. 
9-10. Alle fra Hjemstedet. 

11. Amstd. 4, Frkg.-Port-Span. 
28, Hjemstedet 29. 1 ball, fra 
Amstd., 1 fra Antw. med noget 
Gods. 

12. Bergen 2 (1 uspf.), Marstr. 1, 
Hamb. 1, Amstd. 7 (1 uspf.) 
Frkg.-Port.-Span. 34 (2 fra 
Brouage uspf.). 1 ball, fra Ber-
gen, 3 fra Amstd., 1 fra Antw. 
med noget G-ods. 

13. Bergen 2, Frkg. 3. 4 ball, fra 

Bergen med Fisk, 1 fra Oslo 
med Træ. 

14. Frkg.-Port. 9. 4 ball, fra 
Bergen, 1 fra Amstd. med noget 
Gods. 

15. Ny-Lødøse 2 (uspf. [1 Jærn, 
1 Træ]), Marstr. 3 (2 uspf. [Sild]), 
Tønsberg 1 (uspf. [Træ]), Norge 
1 (uspf. [Træ]), Leith 1 (uspf. 
[Kul]), Frkg. 3.1 ball. fra Dundee 
med noget Gods. 

16. Hamb. 1, Amstd. 2, Frkg. 6. 
2 ball, fra Amstd. med noget 
Gods. 

17. Lond. 3, Hamb. 1, Amstd. 
1, Antw. 1, Veere 1, Frkg.-
Port.-Span. 38. 4 ball, fra Lon-
don med noget Gods. 

18-20. Alle fra Frkg.-Port-
Span. 

22. Ny-Lødøse 1 (uspf. [Sild]), 

Frkg. 1 (uspf. [Salt]). 3 balL 
fra Amstd. med uspf. Gods [Salt]. 

23. Marstr. 5 (3 uspf. [1 Sild, 
1 Kul]). 1 Bergen ball, fra 
Amstd. med noget uspf. Salt. 

24-26. Marstr. 3 (2 uspf. [Sild]), 
Norge 2 (uspf. [Træ]), Hamb. 1., 
Amstd. 2, Antw. 1, Frkg. 2 
(uspf. [Salt]). 

B 1214. Bergfisk. 
C-D Vinen kan ikke opgives efter 

Skibenes Hjemsted og Afgangs-
havn. 

D 227,5 Pib. Bastert. 
209 » Poitou. 
151,5 » Komeni. 
23,5 » Brændevin. 

E 1-4. a. 91,5 Pkr. Klæde. 
3 » Sajen. 

b. 515 Stkr. Klæde. 
c. 100 Alen Kirsej. 

Desuden 6 Tdr. L 
5.b. 1 Stk. Klædt 
6. a. 7 Pkr. Klædi 

2 » Sajen 
8. a. 1 Pk. Klæde 

b. 512 Stkr. Bl 
6 

104 
491 

3 
99 

Bl 
K 
K 
L 
B 

1000 Alen 1 
5933 » ] 

141,5 Stkr 
1536 » 
3173 
1 Pk. Klæ( 
15 Stkr. B 
8 » K 

c. 100 Alen 1 
11. a. 1 Pk. Klæ 

9. b. 

10. a. 
b. 



Vare-Regis ter . 

Nomenclature. — Warenregister. — Lisi of merchandise. 

Varer, der har Kolonne i alle Aar, er trykt med spærret Skrift. Varer, der kun har Kolonne i de Aar, hvor a l l e Varer er 

;abellariserede (1565 og hvert folgende tiende Aar) er t rykt med kursiveret Skrift. Tallene henviser til de Aar, i hvilke Varerne 

"orekommer. Hvor der ingen Tal findes, forekommer Varerne i alle Aarene, henholdsvis i hvert tiende Aar. Naar en Vare forekommer 

indetsteds end i sin Kolonne og i de dertil hørende Noter, er der ved et ti l Aarstallet knyttet Bogstav angivet, hvor den findes. 

Under Kolonnerne: Blandede Varer og Uspecificerede Ladninger findes til Stadighed de samme Varer som i de andre Kolonner; til 

disse to Kolonner findes i Eegistret kun Henvisning for de sjældnere forekommende Varer (Bl. V. og U. L.). Til Varernes Navne 

er fojet de Maal, hvori de sædvanlig forekommer. 

Les marchmuUses ayant sur les tahhaux une rubrique pour toutes Us années sont iniliquées en caradéres espacés. Celles qui n'ont 
qii'une rubrique paur les années ou tontes les marchandises ont été introduites {1565 et cliaque lOe année suivante) sont indiquées en 
italique. Les chiffres indiquent les années ou se trouvent les marchandises. Lorsque le chiffre manque, c'est que les marchandises se trouvenl 
dans toutes les années, respectivement toutes les dix années. Les marchandises se trouvant autre part que dans hur rubrique et les notes 
correspondantes ont aprés V indication de V année une lettre indiquant oti elles se trouvent. Sous les rubriques: Marchandises mixtes et 
cargaisoHS non spécifées se trouvent continuellement les mémes marchandises que dans les autres rubriques; dans la nomenclature seules les 
marchandises les moins fréquentes sont munies d'un renvoi å ces deux rubriques (Bl. V. et U. L.). Les unités sous les quelles les mar-
chandises sont ordinairement désignées sont dans la nomenclature ajoutées aux nom-s des marchandises. 

Waren, die in den Tabellen eine Kolonne für alk Jahre haben, sind gesperrt gedruckt. Waren, die eine Kolonne in den Jahren 
haben, ivo alle Waren tabellarisiert sind {1565 und jedes folgende 10. Jahr), sind mit Kursivschrift gedruckt. Die Zahlen verweisen auf 
die Jahre, in denen die Waren vorkommen. Wo sich keine Zahl findet, kommen die Waren in allen Jahren vor, bezw. 'jedes zehnte Jahr. 
Wenn eine Ware an einer andern Stelle als in ihrer Kolonne und in dazugehörigen Noten vorkommt, so ist zu der Jahreszahl der Buch-
stabe gefügt, unter dem sie zu finden ist. Unter den Kolonnen: Gemischte Waren und Nicht spezifizierte Ladungen finden sich stets 
dieselben Waren wie in den anderen Kolonnen; auf diese zwei Kolonnen findet sich im Register nur ein Hinweis für die seltener vor-
kommenden Waren (Bl. V. und U. L.). Zum Namen der Waren sind die Masse gefügt, in denen sie gewöhnlich vorkommen. 

Merchandise having a column for every year is printed in interspaced letters. Merchandise having a column only for those years in 
which every merchandise is sei down in the list {1565 and every following tenth year) is printed in italics. The figures refer to the tjerns 
in which the merchandise is found. Where no figures are printed, the merchandise is found in every year, respectively in every tenth year. 
I f a merchandise is found in any place besides its column and the accompanying notes, the particular place is indicated by a letter atta-
ched to the year. Below the columns marked »Mixed merchandise« and »Unspecified Cargoesa continously the same merchandise is found 
as that entered in the other columns; these two columns are only referred to in the list in the case of rare merchandise (Bl. V. and U. L.). 
The measures^ commonly in use are stated against the names of the merchandise. 

Varer ført østpaa. 

Marchandises transportées vers Vest. — Waren ostwärts geführt. — Merchandise carried eastward. 

1. Sa l t (sel, Salz, salt) i Læst, ogsaa i Hun-
drede ( = 100 Tonder), her omregnet til 8 Læst, 
samt i Moyen eller Miiids for spansk og por-
tugisisk Salt, sanlvanlig naar Saltet er for 
svensk Regning og derfor tohlfrit. Elfter flere 
Opgivelser i Regnskaberne regnet = Vs Liest. 

2. S i ld {harengs, Heringe, herrings) i Læst. 
Bokling 155)5, 1599, 1603—05, 1615. 
Rogede Sild 1567, 1583. 1599, 1600, 1603 

—04, 1625, 1635. 

Spegesild 1642. 
Sprot 1592, 1595 S, 1620, 1625. 
Torrede Sild 1604, 1611. 

3. Anden Fisk {autrespoissotis, Andere Fische, 
other fishes) i Læst, Skippund, Stykker. 

Aal 1603, 1616, 1626 27, 1636, 1639 40, 
1642. 

Anschiovis 1605 V, 1635, 1637, 1639, 1641 
—42, 1647. 

Flynder 1602—44, 1646—49, 1651—57. 

Graasej 1598—1621, 1623, 1625, 1(529, 
1(53()—53^ 1656. 

Helleflvnder 1600, 1618. 
Hornfisk 1599. 
Hvillinger 1586—88,1592.1599,1604, Ki l l , 

1613—14, 1620, 1629, 1630, 1633, 1635 
—42, 1650. 

Issinger 1635. 
Kabliau 1585, 1593, 1599, 1600—07, 1609 

—12, 1614, 1616, 1618, 1623, 1626, 1633, 
1635. 



Klifter 1642. 
Kuller 1596, 1698, 1600—01, 1604, 1617 

—19, 1625—26, 3 629, 1633—39, 1641 
—44, 1646—47, 1649—51. 

Langer (ogsaa Kliplanger) 1591, 1593—94, 
1597, 1612, 1633—39, Í641—43, 1650. 

Lax (ogsaa Spegelax og røgede Lax) 1563, 
1567, 1569, 1575 A, 1582 A, 1584—89, 
1591—94,1595 S, 1596—1600,1602,1605, 
1607, 1609, 1611—13, 1618, 1622—24, 
1626—44, 1646 53, 1657. 

Makrel 1587, 1591, 1599, 1600. 1611, 1619 
—20, 1629—31, 1635, 1637—39, 1641 
—42, 1644—45, 1651. 

Mud- eller Modfisk 1599, 1630. 
Reklinger 1629, 1636, 1657. 
Rokker 1563—65, 1567—69, 1587, 1591 

—94, 1597—1621, 1626, 1630, 1633—42, 
1646—47, 1650—51. 

Seldfisk 1585. 
Stromlinger 1609. 
Stor 1633, 1638, 1651, 1655. 
Sund 1641. 
Sværdfisk 1630. 

Titlinger 1608, 161U, 1615, 1633—40, 1642 
—48, 1650—51. 

Torsk 1564, 1568, 1584 1()26, 1628—57. 

Osters 1643, 1647—51, 1653. 1655: A 1648 
49, 1651 53, 1657. 

Nakker 1638—40. 1643. 
Raff 1576—81, 1584—91, 1593 1611, 

1613—15, 1617—21, 1623—24, 1626, 
1628—30, 1633—43, 1650 51, 1653. 

Rogn 1630. 
Rotskor 1566—1623, 1625—27, 1629—56. 
Sporder 1567—1654, 165()—57. 
Torskehoveder 1639. 

Bergfisk 1562—63, 1565—69, 1577, 1592, 
1604, 1608—09, 1611—13, 1615—26, 
1633, 1636—37, 1640—41, 1650—51, 
1657. 

Norsk Fisk 1607. 
Islandsk Kisk 1576, 1578, 1586, 1G16, 1630, 

163(^37, 1643, 1(546, 1648—49, 1652. 

Klipfisk 1599, 1617, 1628—38. 1640—44, 
1646—53. 

Rundfisk 1579, 1585—91, 1603—05, 1607 
—08, 1610—14, 1623, 1625—30, 1633 

36, 1(538—42, 1(544—53. 
Skruefisk 1588, 1613, 1(521—55, 1(557. 
Stokfisk 1(521, 1(527—28, 1(53(1, 1633—35, 

1(537—39, 1(542, 1(547, 1(550—53. 
Saltet Fisk 1586—88, 1590—91, 1595, 1597 

—1(544, 1(346—57. 
Torret Fisk 1564, 1566—68, 1590—92, 

1598, 1599—1(557. 

Runkefisk 1599, 1610—15, 1(531—37, 1647. 
Saravask 1(541. 
Tøndefisk 1613—15, 1630. 

Udskudsfisk 1633. 

4. Rh i n skv i n {Vin du lihin, Rheinwein, hock) 
i Ohm, ogsaa i Stykker, hvis Størrelse af og 
til kan bestemmes til 5—6 Ohm. 

5. Anden Vin (autres vins, Andere Weine, 
other teines) i Fade, Piber og Oxehoveder, for 
spansk Vin ogsaa Botte - Pibe. 1 Fad = 2 
Piber = 4 Oxehoveder = 12 Ohm. 

Alicante 1576—78, 1582—1603, 1605—06, 
1608—20, 1622—23, 1625—35, 1637—39, 
1641, 1646, 1(554. 

Assoye 1564, 1566—68. 
Bastert 1562-1611, 1613—23, 1625, 1627, 

1633, 1636, 1639, 1641, 1643. 

Canari 1568, 1587, 1597—99, 1603—09, 
1611—14, 1618—19, 1622, 1631, 1657. , 

Holloke 1603. 
Kutze 1582, 1590—91, 1594, 1596—97, i 

1599, 1602, 1605—07, 1616—19, 1623, 1 
1626, 1630, 1633. 

Lagonsk Vin 1645. 
Madeira 1596. 
Malaga 1620, 1637. 
Malvasir 1563 64, 1566—69, 1575—82, ; 

1586—1651, 1654—55. 
Muskatel 1567—77,1579—1604,1608,1636, 

1642, 1645, endvidere 1585 S. 
Petersemin 1603—08, 1610—11, 1613—23, 

1625—26, 1630, 1633, 1635—39, 1641 
—1650, 1652—54. 

Poitou 1562—69, 1590—92, 1599. 
Romeni 1562—84, 1586—94, 1597, 1599, 

1601—04. 
Rosesollis 1598. 
Sek 1563—67, 1575—1623, 1625—31, 1635 

—40, 1642 57. 
Stumme 1654. 
Trappis 1606. 
Thint 1564, 156(5—69, 1575—77, 1579 
—1607, 1609—15, 1617—27, 1629—33, 

1635 39, 1(541 50, 1652, 1654—56. 
Vin de Oraf 1645. 
Brændevin 1562—97, 1599—1657. 
Vineddike 1564—1657. 
Vinmost 1(501—02, 160(5^10, 1618—20, 

1635. 

Annisvand 1628, 1633, 1635 Gj. 
Cider 1643. 
Pæremost 1595 S, 1(504, 1621—22. 
Æblemost 1620, 1625. 
Oleddike 1633. 

Fransk Vin 1565 67, 1574—86, 1588— 
1657. 1 

Græsk Vin 1584. 
Kandisk Vin 1605, 1(537, 1(54(5. 
Neapolitansk Vin 1606. 
Portugisisk Vin 1623, 1638. 
Siciliansk Vin 1605, 1610. 
Spansk Vin 1606, 1609—57. 
Strats Vin 1630. 

Hvidvin 1645. 
Rodvin 1617—18, 1630, 1645. 
Ilojlandsk Vin 1645. 
Stadsvin 1645. 
Sod Vin 1620. 

(5. Vævede Stoffer {Tissu^, Gewebe, te.rtiles) i 
Pakker, Stykker og Alon. 

Ameklæde, Amelaken og Tafelhiken 1618, 
1625—26,1628—39,1(544,164H—49,1654. 

Armoisin 1618—19, 1622, 1626—44, 1(546 
—49, 1653 55. 

Arrasch eller Rasch (Kronrasch) 1586, 1(512, 
1618—19, 1623, 1628—5(5. 

Atlask 1605, 1618, 1623, 1629, 1631—37, 
1639, 1643. 

Baj 1574—79, 1581—82, 1584—86, 1588 
—1657. 

Blaamengt 1562—1590, 1602. 
Bofissen 1649. 
Boldavit 1562—63, 1566, 1568—79, 1581 

—85, 1587—88, 1592, 1595, 1597, 1(518, 
1621—22, 1627, 1633, 1(543, 1(550. 

Bomersi 1578, 1581, 1586, 1588, 1591, 1595 
—96, 1598—1647, 1649—57. 

Borat 1597—1631, 1635—44, 1(5415—50, 
1652—54. 

Brokade 1635, 1(537—44, 1(546—49, 1651, 
1654—55. 

Burkaf 1636. 
Cambric 1635. 
Cottons (ogsaa Cottondug, Cottonlærred, 

Cottondækken, Kattundug) 1581^ 
1625, 1633—57. [ 

Cotzianten 1601—02, 1611—15, 1618—i 
1626, 1628—30, 1633, 1640. 1 

Damask (ogsaa Silkedamask og Ulddamai 
1566, 1575, 1602, 1605, 1609, 1612, 
—44, 1646—54, 1657, ogsaa 1646 A,. 

Damatella 1636. 
Dörings 1642. 
Dossin (ogsaa Dossinklæde, enkelt Doss 

dobbelt Dossin). 
Drejlsdug 1577, 1608, 1624, 1631, 165 

1639, 1641—42, 1646, 1649, 1654. 
Drelling 1608, 1627. 
Duellik 1609—10, 1628, 1635—36, l€ 

—39, 1641. 
Dundug 1637. 
Durabels 1638. 
Dyffel 1620—22, 1624, 1626—57. 
Dvnevaar 1628, 1635, 1637—38. 
Emboldas 1605. 
Felep 1635, 1638—44, 1647—49, 1652i 
Fifskaft 1638—41, 1643. 
Firlot 1629—43, 1648—49. 
Firtraad (ogsaa Firdráht) 1622, 163(5. 
Flagdug 1630, 1633. 1(535, 1(538, 1642. 
Flok 1596. 
Flonel 1624. 
Flor (ogsaa Silkeflor) 1635, 1637, 1648.1 
Floss 1641, 1649. 
Fløjl (ogsaa Ilalvflojl, Silkeflojl) 15| 

1568, 1574—75, 1598—1604, 1608—1 
1614, 1618—20, 1622—24, 1626—1 
1630-44, 164(5—19, 1651, 1654—55j 

Foerdug (ogsaa Foorklæde) 1563, 1566—i 
1583, 1586, 1597, 1604, 1607—08, 16] 
1615, 1617, 1620—21, 1623—25, 16 

28, 1631—41, 1643—44, 1646, 1(5| 
1652. 

Forset 1575. 
Fries 1635 40, 1642 43, 1648—50, l i 

OO. 
Frisette 1643.. 
Fustian 1619—20, 1625, 1630. 1633, l i 

—39, 1641, 1643, 1648. 
Garnværk 1656. 
Gronekens (ogsaa Gronen, (Jrvnen, Reis< 

Grvnen) 1619—20, 1625, Í630—35. 
Grovgron 1574r—75, 1579 85, 1587 16) 

1626—57. ' 
Grønttojsch 1619. 
Guldpaillet 1646. 
(}uldlind 1646. 
Guldtoilet 1637—38, 1642—43, 1(548^ 
Gyldenstof 1636. 
Haardug 1595, 1599, 1607, 1610, 1(520— 

1623, 1625, 162&—29, 1631, 163(5— 
1643—44, 1646, 1648—49, 1(551, 16 
1657. 

Hedises 1654. 
Hellis 1575—76, 1578, 1580—83. 
Herren-Sajen 1619. 
Hondschooten 1619—20, 1630—39, 1 

—43, 1646, 1649. 
Kaffa 1601—1651, 1653—54. 
Kamelot 1566—68, 1574, 1599, 1610, 1 

—20, 1622—23, 1625, 1627—43, 16 
1648—50, 1652. 

Kammerdug 1575, 1598—1657. 
Kanevas 1565—66, 1569, 1599, 1604, 1 

—09, 1611—14, 1617—29, 1631-
1636—44, 1646—51, 1653—57. 

Kangant 1630—44, 1646—56. 
Karlin eller Korlen 1635—36. 
Karpeton 1637. 
Kartek 1599, 1603, 1607, 1609, 1612, 1 

—18, 1620, 1623—24, 1629—30, 1 
—36, 1638—39, 1641, 1643—44. 

Kattun se Cottons. 
Kinesisk Silketøj 1604. 
Kirsej. 

77 
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Klæde (næsten altid engelsk Klæde eller 
Engelsk — desuden flamsk, fransk, liibsk, 
skotsk, (ogsaa 1625 0) spansk Klæde — 
indlandsk og østersk — groft og gement 
— Guldklæde, Sølvklæde, Silkeklæde, 
Pikklæde). 

Kniten 1636—37. 
Komrixdug 1646, 1666, 1657. 
Kronrasch se Arrasoh. 
Legatur (ogsaa Silkelegatur, Sølvlegatur) 

1618 24, 1628—44, 1646 49, 1651 56. 
Leist (ogsaa Leidsk, Leidensk) 1587—89, 

1606, 1608, 1628. 
Lærred (ogsaa hollandsk Dug, Laken, Lin-

ned, Gaaseøjelærred, Grislaken, Hør-
lærred, Paklærred) 1562—74,1577—1657. 

Makej 1565, 1667—82, 1684, 1686, 1690, 
1692, 1697—99, 1602, 1604, 1609, 1613, 
1619, 1623, 1630, 1633 38, 1640 42, 
1648—49, 1663. 

Nappen (Napkes) 1629, 1633, 1636, 1640 
—41, 1644. 

Norder Stof 1637. 
Novaten (Novatkens) 1633—44, 1647—48, 

1653—54. 
Offerldk 1636. 
Omslag 1663 64, 1666 67, 1674—75. 
Osnabrücksk 1569, 1577, 1586—88, 1692 

—94, 1698—1600, 1604, 1610, 1629, 1635, 
1637. 

Ostindisk Tøj 1637. 
Panistons 1566—66. 
Paragon (ogsaa Paegoen) 1628, 1635—36, 

1641. 
Paranerdes 1636, 1637. 
Parkens 1636. 
Perpetuan 1618—26, 1628—67. 
Pleding 1666, 1667—80, 1682—90, 1592— 

1603, 1605—07, 1609—54, 1657. 
Plysoh 1630, 1636 39, 1642 43, 1646 

48, 1667. 
Presement 1636. 
Probus 1636. 
Propers 1636, 1637—38. 
Prynellen 1662. 
Rasch se Arrasoh. 
Rissels Tøj 1639. 
Rosset 1562—64, 1566—74,1578, 1636—36. 
Rulledug 1637. 
Sajen 1562—76,1578—1657, ogsaa 1646 A^. 
Samet 1599, 1609—11, 1625. 
Sardug 1565, 1574, 1588, 1629—30, 1637, 

1648. 
Sarges eller Serges 1631, 1633, 1636, 1638 

—45, 1666—67. 
Sartz 1636, 1652. 
Satin 1629 44, 1646 49, 1653. 
Sejldug se Kanevas 1694, 1626, 1629, 1631, 

1633, 1638—40, 1642—43, 1647—48, 
1651, 1653, 1655—56. 

Sejl (»gjorte Sejl«) 1636 Gi, 1646. 
Sempetron 1630, 1633—44. 
Sengklæder (ogsaa flamske Sengetæpper, 

Garpets) 1600, 1603, 1606—07, 1636—37, 

Sephet 1635. 
Servietter 1619—20, 1623, 1626—26, 1628 

39, 1642 44, 1648 49, 1662 53, 
1667. 

Silketøj (ogsaa Sidenværk, Sidenlaken, 
Sidentaft) 1666 Æ, 1566, 1668, 1679, 
1587, 1599, 1606, 1609, 1612, 1618—65. 

Skarlagen 1665, 1611—12, 1633, 1640. 
Skotsk Dug 1636. 
Skærdug (Bartskærdug?) 1644. 
Smalen (ogsaa Smaldug, Smalkes) 1619, 

1628—44, 1647 49, 1662 57. 

Spærlagen 1636. 
Stamet 1674, 1587, 1590—91, 1699, 1601, 

1608, 1610 14, 1616 26, 1628 43, 
1646, 1648. 

Stramian (ogsaa Stramin) 1636—36, 1661. 
Stribet Stof 1642. 
Stuver 1563. 
Svilgen 1633. 
Sækkedug (-lærred) 1636—36. 
Sølvlind 1646. 
Sølvpaillet 1646. 
Sølvtoilet 1637 38, 1642 43, 1648 49, 

1661. 
Taft 1566, 1584, 1598—99, 1602, 1616, 

1627, 1630—38, 1640, 1643, 1648. 
Tersenille 1633, 1637, 1642—43, 1647. 
Thirumtej (ogsaa Thirumtin) 1686—1644, 

1646—49, 1663, 1666. 
Thobin (ogsaa Guld- og Sølvthobin) 1633 

37, 1639, 1642 44, 1646 49, 1653. 
Trip 1674, 1684, 1595 1644, 1646 49, 

1653, 1665. 
Tvedraht 1623. 
Vadmel 1602, 1609, 1628, 1630, 1635—39, 

1641 42, 1644, 1649. 
Wesselan 1622. 
Windausk 1635. 
Uldent Stof 1608,1628,1635 40,1642 57. 
Uldvarer 1628, 1635 Gj, 1646 Aj. 

Borter 1619. 
Forklæder 1625 Æ. 
Klædelister 1567, 1596, 1600, 1606, 1575 R. 
Kniplinger 1646. 
Kvindeskørter 1637, 1639. 
Nattrøjer 1642 A. 
Tapitzeri 1619. 

7. Hoser og Strømper (trieots et has, Ilosen und 
8trüm,pfe, hoses and stockings) i Dusin og Par 
1606—55; A 1598, 1642, 1657. 

Knæhoser 1606, 1615. 
Støvlehoser 1636. 

Knyttede Hoser 1616. 
Kirsej-Hoser 1615. 
Klædes-Hoser 1615 46. 
Pleding-Hoser 1636. 
Silke-Hoser 1626, 1646. 

Børnestrømper 1655. 
Støvlestrømper 1646, 1666. 

Strikkede Strømper 1606—66. 
Kirsej-Strømper 1605. 
Leidske Strømper 1616. 
Silkestrømper 1626—66. 
Uldstrømper 1636—56. 

Hoser: ogsaa 1676 R, 1686 S, 1695 S, 1598 
A, 1598 D, 1638 D. 

Strømper: ogsaa 1686 S, 1636 D, 1641 D, 
1642 A, 1657 A. 

8. Handsker (gants, Handschuhe, gloves) i Dusin 
og Par 1635, ogsaa 1566 Q, 1676 R, 1680 F, 
1683 E, 1586 S, 1686 D, 1596 S, 1605 V, 
1616 X, 1625 Æ, 1636 Gi, 1661 D, 1666 Y. 

Vanter 1637 D^. 

9. Hatte (chapeaux, Hüte, hats) i Fade og Dusin 
1636, ogsaa 1665 Q, 1695 S, 1605 V, 1616 X, 
1636 Gi, 1646 Aj. 

Bonnetter 1665 Q. 
Røde Huer 1646 Ai. 

10. Tæpper [tapis. Decken, carpets) i Dusin og 
Stykker 1626—66, ogsaa 1606 V, 1616 X. 

11. Bomu l d (eoton, Baumwolle, cotton) i Pund 
1606 36, 1637 39, 1642 44, 1646 49, 
1661, 1654—66, 1667. 

12. Si lke {soie, Seide, silk), forarbejdet og 
uforarbejdet, i Pund 1606—67 ogsaa 1566Q. 

Floksilke 1636. 
Raasilke 1640, 1646. 
Sysilke 164B, 1666. 
VærksUke 1636. 
Silkefrynser 1635. 
Silkehosebaand 1638. 
Silkekorder eller -snore 1615, 1636. 
Silkelind 1636, 1646. 
Silkepossement 1636, 1646. 

13. Andre Vævestoffer, Oarn, Baand, Slø' 
(Autres matiéres textiles, fils, rubans, vo 
Andere Wehstoffe, Oarn, Bånder, Schleii 
other spinning stuffs, yarn, ribhons, vi 
the like) i Pund 1605—56. 

* 

14. Kemikalier og Mineralier (produits ch 
et minéraux, Chemikalien und Min 
chemicals and minerals) i Skippund, ( 
og Pund. 

16. Ind igo i Baller og Pund 1606-4Í 
—57. 

16. Peber (poivre, Pfeffer, pepper) i Ba 
Pund se 1591 Balle = Pund. 

Brasiliansk Peber 1566, 1578—80. 

17. Ris {ris. Reis, riee) i Baller, Fade, 

18. Sukker (sucre, Zucker, sugar) i F 
Pund. 



Melis 1644. 
Puddersukker 1591—93, 1002—03, 1(510, 

1621, 1633—36, 1639—40, 1647. 
Stodt Sukker 1582, 1587—91, 1594. 
Topsukker 1603, 1644. 
Ulutret Sukker 157(^77, 1580—81, 1584, 

1586—91. 

19. Tobak (tabacs, Tabak, tobacco) i Fade og 
Pund 1636—57, ogsaa 1625 M, 1635 Gi, 
1655—56 xV. 

20. Andre Kolonialvarer, Farve- og (Jarvestoffer, 
Drogueri o. i. (Autres denrées coloniales, nia-
tiéres colorantes et tannantes, drogues etc.. An-
dere Kolonialwaren, Färb- und Gerhestoffe, 
Drogen w. dergl., other groceries, dyes, tannins, 
drugs and the like) i Læst, Tønder, Baller, 
Fade, Piber, Oxehoveder, Pund se 1595 
Baller = Pund. 

Amial 1646. 
Annis 1565—1655, ogsaa 1599 F, 1600 F, 

1642 F. 
Blommer 1565, 1585, 1595. 
Blovsel 1635. 
Brasilholt 156o—1(555, ogsaa 15(52 K, 15(53 E. 
Brunrod 1635. 
Calnuis 1635. 
Cassiaiistulla 1625, 1(535, 1655. 
Citroner 1620 A. 
Cochenille 1625, 1(546. 
Dadler 1(505, 1635—55. 
E)ngesc'har 1625. 
Fennikel 1646. 
Figen 1565—1655, ogsaa 1(542 K. 
Fisetholt 1635—55. 
Folio 1625—55. 
Frugt 1(557 A. 
(Jalles ((lalnodder, (.Jalæbler) 16(55, 1595 

—1655. 
G ul træ 1615. 
(Jnmmi 1595. 1(515—4(i 
Ingefær. 
Ingefar og Peber 1615—55. ogsaa under 

Peber, Kis og Sukker 15(5(5, 1580, 1591, 
15!)8—1601, 1(503, l(5(l!t. 1611, 161(5, 1(518, 
1621, 1623, 1(527 45, 1(54 7 57. under 
A 1655—56. 

Kamfer 1625. 

Kanel 1585—1655, ogsaa 1(547 F. 
Kapers. 
Kardemomme 1(535, 1655. 
Kastanier 1(546, 1(548 A, 1655 A. 
Kommen 1575—1655, ogsaa 1581 F, 1589 F. 
Korender (»Korinter«, maaske herunder 

ogsaa Koriander) 1575—1(555, ogsaa 
under F i 1600, 1(504, 1(510, 1617, 1633, 
1637, 1(547, 1(549, 1(551—53. 

Krap 1605—55. 

Lakrits eller Sodholt 1595—1655. 
Laurbær (»Bakeler«) 1565—1(546, ogsaa 

under E i 15(53—(54, 1589, 1591, 15!)4, 
under F i 1(500, 1(510, under A 1649. 

Lemoner 1565—1655, ogsaa 1562 F, 1(542 A. 
Lemonsaft 1605, 1(525, 1646. 
Lemonskaller 1646. 
Mandler 1565—1655, ogsaa under E 1568, 

1577, 1593, 1596, under F 1(544, 1648, 
1654. 

Maniguetta 164(5. 
Marmelade 1605. 
Martinsliolt 1646. 
Muskat (-blomme, -nodder) 1585—1655. 
.Nelliker 1575—1(555, ogsaa under F 1612, 

1(547. 
()liven. 
Paradiskorn 15(55, 1585, 1595, 1635, 1(546. 
Pokholt 1615—35. 
Pomerans 1(515 X, 1581 A, 1642 A. 
Fomeransskaller se Lemonskaller 1646. 
Provinsenholt 1625—55. 

Pruneller 1646. 
Rosiner 1565—1655, ogsaa 1563—64 E, 

under F 1614, 1648—49, 1652, 1(554—56. 
Rosmarin 1646. 
Røde 1635. 
Røgelse 1565. 
Safran 1565—75, 1595—1646. 
Salsaperilla 1605—46. 
Sennep 1575. 
Sennepsblade 1595, 1605, 1(546. 
Sirup 1575, 1595—1655. ogsaa 1598 E. 

1644 F. 
Stokfishholt 164(5—55. 
Sukat 1605, 1625—55, ogsaa 1587 E. 1599 

—1600 F. 
Sumak 1575—1655, ogsaa 1648 F, 
Svedsker. 
Terpentin 1605—55. 
Unberoffd (Krap) 1655. 
Valnødder 1605, 1635, 1646, 1655, ogsaa 

1644 F, 1583 A, 1648 A, 1(355 A. 
Virak 1646. 
Waid 1595—1646; A 1(542. 

21. Humle {houblon, Hopfen, hops) i Skippund 
og Sække 1585—1(555, ogsaa IbGb, 1615—35: 
Andre Varer: under A 1568, 1587—88, 1590 
—94, 1596—98, 1600—02, 1604, 1(509, 1638 
—40, 1642—43, 1645. 

22. Ol og Øleddike (biére et vinaigre de biére, Bier 
und Bieressig, beer and beer vinegar) i Fade og 
Oxehoveder 1655, 1585—1646: Andre Varer; 
under A 1594, 1639, 1642, 1651. 

Mumme 1615—55, 1(539. 

23. Olie (huiles, Oel, oil) i Piber, Oxehoveder, 
Ohm 1585—1655, ogsaa 1563 E, 1565 J, 
1655 A. 

Bomolie 1(505, 1(525, 1646, 1655. 
Hampeolie 1625, 1655. 
Linolie 1605—55. 
Lissabonsk Olie 1586—1(505. 
Rapsolie (Roe-, Rop-, Rowe-) 1585, 1(505 

—55. 

24. Stivelse (ogsaa Anibdani) (amidon, Stärke, 
avujloid) i Pund 1605—55, ogsaa 15i>6, 1625, 
1(546: Andre Varer; 1646 M. 

25. Harpix {résine, Harz, resin) i Skippund og 
l'iind 1605—55, ogsaa 1595 1. 

26. Kork {liéges. Kork, eork) i Dusin og Bundter 
1596, 1605, 1625. i 

27. Ibenholt (ebene, Ebenholz, ebonif) i Pund 
1(505, 1635, 1655, 1(525 Æ. 

28. Honning (miel, Honig, honey) i Tonder og 
Ohm 1(505, 1646, ogsaa 1595 S. 

29. Ost {Fromages, Käse, cheese) i Skippund 
1595—1655; A 1588, 1592, 1597—98, 1(509, 
1(549. 

30. .S'»/or {beurre. Butter, butter) i Læst 1(546, 
ogsaa 15(55—1(555: Andre Varer, 1(557 B; 
under A 1563, 1574—83, 158(5—94, 1596, 
1598, 1600—01, 1608—10, 1631, 1(539, 1(342, 
1(344—45, 1(55 1 52, 1(555, 1(557. 

31. Sæbe og Fedtstoffer (savon et matieres grusses, i 
Seife und Fette, soap a}ul fats) i Tonder og 
Pund 1565—1(555; under A 1575, 1579, 1580, 
1582, 1588, 1690—!»1, 1593, 1595, 1597 -98, ' 
1600 09, 1623, 1631, 1(53(5, 1(339 43, 1646, 
1650, 1652, 1655—57. ! 

ister 1631. 
Sæbe 1565, 1585—1655, 1588, 1690—91, 1 

1609. 

Spansk Sæbe 1575, 1615—46. 
Talg 1595, 1615—46, 1595 S, 1579, 1597 

—98, 1600, 1642, 1652, 1655—57. 
Tran 1565—1655, 1657 B, 1575, 1580, 1582, 

1693, 1595, 1698, 1623, 1631, 1636, 
1639—41, 1643, 1646, 1650, 1662, 1656. 

32. Lim {colle, Leim, glue) i Kurve og Pund 
1605—65, ogsaa 1596 S. 

33. Elfenben (»Elefanttænder«) (ivoire. Elfenbein, 
ivory) i Pund 1696 S, 1605, 1626 Æ, 1636, 
1646, 1652—53 A. 

34. Huder , Sk ind og Læder {peaux et cuirs, 
Häute, Felle und Leder, hides, skins and 
leather) i Zimmer (Timmer), Dusin, Degger, 
Stykker. 

Bukkeskind 1681—82, 1584—88, 1690—93, 
1594—99, 1602 09, 1611—46, 1649, 
1651—63, 1656. 

Faareskind 15!)1—95, 1597, 1599—1642, 
1644^54. 

Gede- og Kidskind 1662—1644, 1646, 1649, 
1651, 1(363. 

Kalveskind 1562—64, 156(3—69, 1576—84, 
1586—1(556. 

Kaninskind 15(52—1(554. 
Katte- og Killingeskind 1693—96, 1697 

—1601, 1606—10, 1612—13, 1615—21, 
1(523, 1629, 1635, 1(537—39, 1643, 1646, 
1(360—61, 1(555. 

Ko- og Oxehuder 1582, 1585—!>1,1693—94, 
1600, 1602—03, 1(306—11, 1616—26, 
1(528—49, 1(551 53. 

Lammeskind. 
Oxehuder se Kohuder. 
Svinelæder 1644. 

Bjørneskind 1589, 1698, 1(526, 1(535, 1640, 
1643, 1661. 

Bæverskind 1588, 1594, 15i»(5, 1698—1(515, 
1619—23, 1(536, 1(537, 1(539, 1643. 

Egernskind og Graaværk 1585, 1600, 1618 
—19, 1621, 1623, 1(328, 1635, 1(337, 1(541, 
1646—47. 

Elsdvrhuder 1587, 1589, 1690. 1600—02, 
16'04, 1612—13, 1617, 1(523, 1628—40, 
1646, 1(551. 

Graaværk se Egernskind. 
Hareskind 1636. 
Hermelin 1686, 1597, i(528. 
Hjortehuder og Raadvrskind 15(52—78, 

1680, 1583, 1685—86,' 1688—90, 1696— 
1601, 1(503—0(3, 1609—14, 1(318—19, 
1622, 1624, 1627—29, 1633—36, 1647. 

llderskind 1579, 1588—92, 1594^-1601, 
1603, 1616, 1619—20. 1(525, 1627, 162Í), 
1631, 1635—36, 1(343, 1(362—63. 

Leopardskind 1630. 
Losskind 1609, 1(529, 1(536, 1(539, 1(543, 

1646—47. 
Maarskind 1577, 158-1—85, 1588, 16!)2, 

15y8_l(;()U, 1(502, 1(305—06, 1608, 1611, 
1616, 1619—22, 1(524, 1(328—29, 1(333, 
1635, 1637, 1662. 

Odderskind 1562—1608, 1610—13, 1615, 
lß i8_37, 1639—44, 1646—61, 1653—54. 

Haadyrskind se Iljortehuder. 
Rensdyrhuder 1686, 1624, 1637—40. 
Ræveskind. 
Sælskind 1602, 1613, 1616, 1619—20, 1622, 

1635, 1652. 
ITlveskind 1628, 1(33(3. 
Vildkatteskind 1613, 1(53(5. 
Vielfrasskind 1613. 
Zobelskind 1628, 1630, 1633, 1636, 1638. 
Huder af vilde Dyr 1653. 

^ l a a Skind 1562—63, 1579—81, 1584, 
1586, 1588—89, 1591, 1594, 1596, 1600, 

11* 
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1608, 1618, 1620—21, 1623, 1626, 1628, 
1630—38, 1641, 1648—45, 1649—50. 

Store Skind 1662—1617, 1619—21, 1624 
—25. 

Barkede Huder 1612, 1614^15, 1617, 1648. 
Saltede Huder 1580—83, 1586—92, 1594-

1608, 1605, 1607, 1611, 1613, 1615, 1617, 
1619 25, 1627 80, 1633 46, 1647, 
1649, 1661, 1663—54. 

Tørrede Huder 1566, 1683, 1586—93, 1595 
—1603, 1605—07, 1610—47, 1649, 1661, 
1653—64. 

Uberedte Skind 1631. 

Fodfell eller Fussfell 1635 39, 1641 46, 
1660—62. 

Foerskind eller Foerværk 1587, 1609—10, 
1619, 1628, 1625, 1629, 1636, 1646, 1652, 
ogsaa 1626 Æ. 

Fussfell se Fodfell. 
Klippingeskind 1686, 1594, 1598—99, 1602 

—08, 1605, 1607—08, 1610—24, 1626 
—28, 1683. 

Rommeneiskind 1608. 
Russiske Skind 1699, 1624. 
Scharling 1686. 
Smutzfell 1635. 
Sterfling 1686—87, 1642. 
Selende Huder 1585. 

ScMndmesser 1582. 

Pelteri 1590, 1592, 1600, 1608, 1612, 1618 
—22, 1624, 1626, 1628—80, 1633, 1635 
—42, 1644, 1646, 1648—49, 1653—55; 
under A 1640, 1664. 

Allunlæder 1685 88, 1640 42, 1644—47, 
1651, 1665. 

Bosanlæder 1599 1602, 1604—19, 1623 
—42, 1644, 1646—61, 1654—56. 

Bukkelæder 1646. 
Corduan 1695, 1597, 1599, 1622—26, 1628, 

1630, 1633—41, 1643, 1646—49, 1661. 
Drøglæder 1623, 1635—87. 
Garlæder 1656. 
Gyldenlæder 1636, 1689, 1648. 
Hvidlæder (»Hvidt Læder«). 
Jufter eller Juchten (Jiichtlæder) 1628, 

1628, 1685—38, 1642—44, 1646—52. 
Oxelæder 1688, 1680. 
Pundlæder 1611, 1621—22, 1625. 
Ruslæder 1660. 
Rødlæder 1699, 1600, 1606—08, 1619, 1628, 

1626, 1628—30, 1638, 1687, 1639, 1642, 
1649, 1653—54. 

Spansk Læder 1599, 1606, 1623, 1625. 
Sømsk Læder 1680, 1685, 1694—96, 1597, 

1600—01, 1603, 1610, 1618, 1638, 1642. 

Læderaftald se Gruppe 57: Affald 1645, 
1647—48. 

Overlæder 1618 20, 1624^25, 1627 29, 
1642. 

Saalelæder 1599, 1608—20, 1623—42, 1644, 
1646—50, 1663, 1655. 

85. Kød (viandes, Fleisch, meat) i Læst 1635—56, 
ogsaa 1676—1636: Andre Varer; under A1577 
—78, 1680—83, 1686—90, 1592—93, 1596 
—98, 1601, 1608, 1610,1631,1633, 1639, 1640, 
1647, 1656—57. 

Faarekød 1636, 1646, 1666. 
Flæsk 1580, 1592, 1601, 1616, 1631, 1688, 

1636, 1640, 1647. 
Lammekød 1657. 
Oxekød 1615, 1635. 

36. Levende Dyr (animaux vivants, Lebende 
Tiere, animals) i Stykker 1635—66, ogsaa 

1566—75, 1606—26: Andre Varer; under A 
1668—64, 1576, 1581, 1688, 1685—1602, 
1604—08, 1610—12, 1617, 1619, 1622—23, 
1631, 1639, 1643, 1646—49, 1660—63, 1656. 

Faar 1635 46. 
Heste (Hingste, Hopper) 1665, 1605—15, 

1635—66, 1663—64, 1675, 1581, 1683, 
1586—1602, 1604—08, 1610—12, 1617, 
1619, 1622—23, 1646. 

Køer (Kvier, Øxne) 1575, 1585, 1616, 1626 
66, 1694—95, 1601, 1607, 1639, 1643, 

1649, 1662—53. 

87. Glas (verreries, Glas, glass) i Kurve og Kister 
1665—1656, ogsaa 1566 Q, 1646 Aj, 1620 A. 

Fransk Glas 1615, 1686, 1665. 
Hessisk Glas 1695. 
Venetiansk Glas 1605. 
Glasflasker 1565 Q. 

38. Papir (papier, Papier, paper) i Baller og Ris 
1566—86, 1606, 1625—65, ogsaa 1595 S, 
1626 Æ, 1636 Gj, 1646 Aj. 

Fransk Papir 1605. 
Karder 1666. 

89. Kram (mercerie, Kramwaren, small wares) i 
Fade og Kister 1596—1665, ogsaa hyppigt 
mellem de andre Vareposter. 

40. Jcern (fer, Lisen, iron) i Skippund, Centner 
og Pund 1596, 1625—65, ogsaa 1565—1615, 
1635: Andre Varer; under A 1662, 1574—77, 
1579 84, 1687 89, 1691, 1594—98, 1600, 
1606, 1611—18, 1621—22, 1627, 1629, 1631, 
1636, 1639 40, 1642 44, 1646, 1649, 1652 
—54, 1656. 

Gryder 1566—76, 1595—1605, 1635, 1642. 
Gøtlinger 1605, 1600. 
Kakkelovne 1596,1615 55,1622,1639 40 

1642 43, 1649. 
Kiler 1576. 
Kugler 1615, 1636, 1582, 1627. 
Osmund 1575 96, 1635 46, 1581, 1683. 
Pander 1615—66. 
Plader 1665, 1642. 
Potter 1605—66, 1636, 1689. 
Skyts 1576, 1611. 
»Stykker« 1606, 1646, 1631, 1644. 
Traad 1635 46. 
Sværdldinger 1605. 
Stangjærn 1576, 1625—46. 
Gammelt Jærn 1586—95, 1615—35. 
Grus af gammelt Jærn 1646. 
Jærnvarer 1685. 
Vægte 1639. 
Kloder 1575. 

41. Staal (acier, Stahl, steel) i Centner 1635—65, 
ogsaa 1676, 1695, 1615, 1626, 1646: Andre 
Varer; under A 1642. 

Staaltraad 1576, 1595, 1625, 1636—46. 

42. Kobher (cuivre, Kupfer, copper) i Skippund 
1666, ogsaa 1625—46: Andre Varer, 1642 P, 
under A 1612, 1628—29, 1631, 1657. 

Kobberpenge 1646, 1612, 1628—29, 1681. 

43. Bly (plomb. Blei, lead) i Foder og Skippund 
1662—1601, 1603, 1606, 1617, 1622, 1626, 
1627 29, 1687 39, 1646 47, 1649 57; 
under A 1666, 1568, 1588, 1627. 

44. Tin {étain, Zinn, tin) i Skippund 1666—76, 
1679—81, 1583—84, 1586—1602, 1605, 1608, 
1616—44, 1646—56, ogsaa 1665, 1626—35: 
Andre Varer. 

45. Galmeje (calamine, Galmei, calamine) i Fade 
og Centner 1686, ogsaa 1625 Æ. 



46. Kviksølv {mercure, Quecksilber, qtiicksilver) i 
Pund 1635—55. 

47. BUk {fer blanc, Blech, sheet-metal) i Fade 
1646, under A 1642. 

48. Karter (Jærn- eller Uld-) (cardes en jer ou å 
laine, Karden {Eisen- oder Wollkarden,) iron 
cards or cards for tvool) i Dusin og Skiver 1635 
—55, ogsaa 1605—35: Andre Varer. 

49. Søm eller Spiger {clous, Nägel, nails) i Cent-
ner 1635—55, ogsaa 1565 Q, 1575 R, 1625 Æ. 

50. Knappenaale {épingles, Stecknadeln, pins) i 
Dusin 1635—55. 

51. Vaaben {armes, Waffen, arms) i Par og Styk-
ker 1646—55, 1635Gi; under A 1612, 1631, 
1648, 1651. 

Fvrror og Rør 1646—55. 
Geværer 1631, 1648, 1651. 
Kaarder 1635 Gi, 1655. 
Karabinrør 1655. 
Musketter 1646—55, 1635 G^ (»med Ban-

dolerer og Fourchetter«). 
Pistoler 1635 Gj, 1646—55. 

Harnisk og Stornihuer 1646 Aj, 1655 A. 
.Takker 

Ringkraver i 16^5 G^. 

Stormhatte] 
Bandolerer og Gehæng 1635 G^, 1646 A,. 

52. Sten {pierres, Steine, stones) i Læst, Tusind, 
Chalders, Stvkker 1635—55, ogsaa 1575—85, 
1625—35: Andre Varer; under A 1583—85, 
1591, 1593, 1595, 1603, 1613—18, 1620, 1622, 
1631—36, 1640—41, 1643, 1646—54, 1657. 

Astrak (Fliser) 1585, 1635—46, 1583 84. 
Flursten 1646. 
Klinker 1585, 1583—84. 
Moppen 1646. 
Mursten 1585, 1635—55, 1583—84, 1591, 

1595, 1603, 1616, 1633, 1635, 1637—40, 
1646—47, 1651, 1657. 

Møllesten 1575, 1635, 1569. 
Skifersten 1646,1631, 1636,1640—41, 1643, 

1647—48. 
Slibesten 1646—55, 1622, 1631, 1635—37, 

1645, 1647—48, 1650—52, 1654. 
Tagsten 1585, 1635—55, 1583, 1613, 1618, 

1620, 1635, 1639-^0, 1646--49, 1652, 
1654. 

Stenværk 1625 Æ. 

53. Ku l {charhon, Kohle, codi) i Læst og Chalders 
1611—13, 1615 X, 1626—57; under A 1563 
—64, 1566—1657. 

54. Kornvarer {grain, Getreidewaren, grain) i 
Læst og Tønder 1625—55, ogsaa 1585—1615 
og 1635: Andre Varer; under A 1575—76, 
1581—88, 1590—91, 1593—95, 1597—98, 
1600, 1601, 1603, 1610, 1614—17, 1625, 1633, 
1636—37, 1642-44, 1647, 1650, 1655, 1657. 

Rug 1575,1595, 1625—35, 1576, 1581, 1683, 
1593_94, 1598, ißOl, 1637, 1644. 

Hvede 1625, 1583, 1588, 1595. 
Byg 1585, 1615—46, 1576, 1581—84, 1587 

—88, 1593—94, 1598, 1601, 1603, 1610, 
1614, 1627, 1633, 1642—43, 1607. 

Havre 1585, 1605, 1615, 1625, 1655, lo81, 

1583, 1586, 1601, 1636, 1643, 1647, 1650, 

1655 
Malt 1575-85, 1605, 1625-^5 l^SJ' 

1584, 1586—87, 1590, 1593, 1697—98, 
I 600U1 , 1616-17. 1627, 1644 1657 

Mel 1605-15, 1635-46, 1586, 1591, 1598. 

Gryn 1635. 
Brød 1605—55, 1586, 1601. 
Kringler 1635. 
Tvebakker 1615—25. 

Ærter 1625. 
Nødder 1585, 1635. 

55. Træ {bois, Holz, wood) i Skok, Tylvter, 
Stvkker, Favne 1605—55, ogsaa 1575 R, 
under A 1562—64, 1566—1657. 

Baandstager 1605—35, 1600, 1635. 
Barkholt 1646. 
Barkuner 1635. 
Bjælker (Ege- og Fyrre-) 1605, 1625—35. 
Bomsparrer 1635. 
Bord 1635. 
Brædder 1646—55; 1643. 
Brændeved 1635—46; A 1595, 1597, 1601, 

• 1625, 1630, 1635 39, 1642—44, 1646 
—50, 1652, 1595 S. 

Bundtømmer 1615. 
Deler 1575—85, 1605—55; 1579, 1580—81, 

1583, 1585—86, 1613, 1635, 1647, 1652 
—53. 

Enebærstaver 1657. 
liumlestænger 1605, 1625; 1657. 
Klapholt 1605—15; 1581, 1583. 
Krumholt 1635-^6. 
Lægter 1605—35; 1583, 1635. 
Master 1635; 1641, 1647, 1656. 
Planker 1647. 
Rettetræ 1646. 
Sparrer 1615, 1635. 
Spirer 1635; 1656. 
Stolper (Fyrre-) 1605. 
Tommer (Bøge-, Ege-, Fvr-, Gran-) 1625 

—46; 1623, 1647, 1650," 1655, 1657. 
Valnoddeplanker 1655. 

56. Tjære {goudron, Teer, tar) i Læst og Bimpler 
1635, 1655, ogsaa 1585—1625: Andre Varer; 
under A 1576, 1580, 1584, 1589, 1591, 1596, 

: 1598, 1617, 1651. 

57. Andre Varer {autres marchandises, Andere 
Waren, miscellaneous). 

Affald (se Gruppe 34: Læderaffald) i Fund 
1625—46. 

Barder (Fiskeben, llvaliinner) i Stvkker 
1635—46; 1641 43 A, 1656 A. ^ 

Bænkedyner i Stvkker 1635—46. 
Bøger 1635—46. ' 
Capelleten i Pund 1625. 
Cypreskister i Xest 1575. 
Dun i Bagger 1635. 

Dørlister se Thorlister. 
Enebær i Tonder 1635—46; 1642 A. 
Epitafium af Alabast 1635. 
Fjer i Sække og Tonder 1635, 1655. 
Fløjlspuder i Dusin 1635. 
Frugttræer 1615. 
Græs til Tilberedelse af Corduan i Tøndei 

1635. 
Guld i Unzer 1565. 
Guldknapper 1635. 
Guldlier 1655. 
Hakker 1635. 
Hattebande i en Lade 1635. 
Hjortehorn i Skippund 1575, 1595. 
Husblas i Sække 1635. 
Husgeraad 1635—46; A 1641, 1644, 1651. 
Hvalfangstredskaber 1635—46; A 1636, 

1640, 1642 43, 1646. 
Jord, fransk 1655. 
Kaal i Skok 1635. 
Kalk (i 1655 Cement) i Læst og Tønder 

1585, 1605, 1635; under A 1563, 1567, 
1579, 1582—83, 1585, 1615, 1620, 1622, 
1628, 1630—48, 1650—53, 1655—56. 

Kallun i Læst og Fade 1635. 
Klovenværk 1635. 
Klæder i Kurve 1635—46. 
Knapper i Gros (Guld-, Sølv-, Silkeknap-

per) 1565. 
Knive i Gros 1625, 1635. 
Kompasser i Kurve 1646. 
Kontrafejer 1635. 
Kort 1635. 
Krus i Kister og Kurve 1635. 
Købmandsskab 1646—55; A 1640, 1652, 

1656. 
Lygter 1646. 
Læderspænder 1635. 
Løg i Tønder 1635. 
Læderspænder 1635. 
Løg i Tønder 1635. 
Løgfrø i Sække 1565. 
Mantel af Lammeskind 1575. 
Materialier i Fade 1646. 
Messing i Kurve 1565. 
Messingbækkener i Skippund og Fuml 1615. 
Messingværk 1625. 
Molderi i Dusin 1625—46. 
Mobler 1646. 
Niirnbergerkram i Tønder 1635—46. 
Uxehoveder, tomme 1635; 1639 A. 
Peberkager 1646. 
Perler 1565. 
Potter, sorte 1635. 
Rejseskrin 1635. 
Remme i Gros (Grotken) 1575—85, 1615, 

1635; 1567 F, 1619 D. 
Rosch i Tønder 1646. 
Sengklæder i Dusin 1565, i Kurve 1585. 

Skabe 1646. 
Skeer 1656. 
Skibsudrustning 1635, under A 1588—89, 

1590, 1607, 1621, 1623, 1640, 1645, 1653. 
Skilderi 1625—35. 
Skinker 1635. 
Sko 1575. 
Spader 1635. 
Spanskrør 1655. 
Spejle 1646—55. 
Spillekort i Grotken 1575. 
Sporer i Dusin 1635. 
Staggelys i Kister 1615. 
Stenflasker i Dusin 1565. 
Stole 1635—36. 
Støvler i Par 1635. 
Svinebørster 1635. 

Solvservice (Sølvgeschir eller Tafeltoj) 1635. 
Tapeter 1635, 1655. 
Thorlister i Dusin 1605. 
Timeglas i Kurve 1646. 
Tobakspiber i Kurve og Kister 1635. 
Tovværk i Skippund 1625—55; 1626 A, 

1635 A. 
Trætønder 1635; A 1563—64, 1568, 1591, 

1602. 
Tøndegods 1635. 
Tonder, tomme 1615, 1635. 
Tort Gods 1565. 
Uldskjorter i Dusin og Stvkker 1565—85, 

1635. 
Æbler i Læst, Tonder og Pund 1635; 1652 A. 
Olkar 1635. 

58. Uspec i f i c e r ede L a d n i n g e r (se Bog-
stav A). 

Ammunitiou 1612, 1621—22, 1643, 1646, 
1648, 1657. 

Aske 1652. 
Bagage 1636, 1646, 1649, 1652. 
Bohave 1612, 1644. 
Enhorning 1652. • 
Erdværk 1654. 
Flvttegods 1611, 1630, 1635, 1638, 1643 

^ 4 , 1648, 1652. 
Granater 1644. 
Krudt 1653, 1657. 
Multebær 1651. 
Proviant 1581—83, 1586, 1589—94, 1611, 

1621—22, 1628—31, 1638—39, 1641, 
1644, 1646,1657. 

Sendegods 1653. 
Vidjer til Kurve 1639. 
Vogne til Artilleri 1646. ' 

Troppe-Transporter 1567—69, 1581, 1611 
—12, 1615, 1626, 1630, 1646, 1657. 

Varer ført vestpaa. 

Marchandises transportées vers Pouest. — Waren die westwärts gejährt werden. — Articles carried tcestward. 

59. Rug {seigle, Roggen, rye) i Læst, ogsaa i 
Tonder særlig i den senere Del af Perioden 

'fra Finland, Sverrig og Danmark for svensk 
og dansk Regning. Omregnet efter 1 Læst lig 
24 Tønder. Dette gælder ogsaa de andre 
Kornsorter. 

60. Hvede {froment, Weizen, wheat) i Læst. 

61. Byg {orge, Gerste, barley) i Læst. 

62. Havre {avoine, Hafer, oats) i Læst 1562, 

1564, 1567—68, 1574, 1577—78, 1581—83, 
1586—88, 1590—1603, 1606—57. 

63. Hirse {miUet, Hirse, millet) i Læst. 

(54. Boghvede {sarrasin, Buchweizen, buckwheat) 
i Læst 1595—1655. 

65. Ma l t {7naU, Malz, malt) i Læst. 
Stykkemalt ( = Malt i Sække) 1595. 
Tøndemalt ( = Malt i Tønder) 1595. 

66. Mel {farine, Mehl, flour) i Læst. 

Bygmel 1635. 
IlVedemel 1585. 
Hugmel 1635—46. 

Stvkkemel (se Malt), 1595, 1615. 
Tøndemel (se Malt) 1595. 

Bidelmel 1635. 

67. Grtm (qriiau, Grütze, groats) i Læst 1575— 
1655; ogsaa Bl. V. 1612, 1628, 1630, 1633, 
1636, 1639-42, 1645, 1647, U. L. 1582, 1596, 
1598—99, 1643, 1652. 
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Boghvedegryn 1565—1656. 
Byggryn 1630, 1646. 
Havregryn 1636, 1641, 1643. 
Hirsegryn 1586—1606, 1625—55. 
Hvedegryn 1575, 1605. 

68. 01 {biére, Bier, leer) i Læst og Fade. 

69. Brød {pain, Brot, hread) i Læst 1665—1656, 
ogsaa Bl. V. 1574, 1681—84, 1586, 1588, 
1690—92, 1696, 1610—11, 1627, 1630, 1639 
—44, 1666; U. L. 1574, 1676, 1680—84, 1586 
—87, 1689, 1611—12, 1620, 1626; under 
Malt, Mel, 01 (G, H, I eller J) 1586—1629. 

71. Ærter (pois, Erlsen, peas) i Læst 1565— 
1656, ogsaa Bl. V. 1607—08, 1612, 1617, 1622, 
1630, 1633, 1644, 1647 48, 1651, 1664, 1666 
—57; U. L. 1596, 1600, 1611, 1647—49, 1662 
—53, 1666—67; 1617 L 

72. Kaal {choux. Kohl, caUage) i Skok 1635. 

73. Bønner (haricots, Bohnen, heans) i Tønder 
1646. 

74. ÆUer og Pærer {pommes et poires, Äpfel und 
Birnen, apples and pears) i Læst 1686—1655, 
ogsaa BL V. 1608, 1622, 1656—57; U. L. 
1577, 1582, 1584, 1588, 1591, 1624, 1656; 
under Malt, Mel, 01 (G, H, I eller J) 1586— 
1601, 1603—27, 1629. 

75. Nødder {noix, Nüsse, nuts) i Læst 1565— 
1666, ogsaa Bl. V. 1623, 1627, 1637; U. L. 
1564, 1577, 1679, 1581—83, 1590, 1598—99, 
1604, 1646, 1658—54, 1656. 

Valnødder 1685—96. 

76. Svedsker (prunes, Pflaumen, prunes) i Fade, 
Oxehoveder og Skippund 1675—86, ogsaa 
1695 Bj, 1615 Oa, 1635 Cg. 

Ungarske Blommer 1585. 

77. Hør f r ø {graines de lin, Leinsamen, flaxseed) 
i Læst. 

78. Hampe f r ø {graines de chanvre, Hanfsamen, 
hempseed) i Læst 1576, 1677—80, 1682—87, 
1589—1657. 

79. Hør {lin, Flachs, flax) i Læst og Skippund. 

82. Hampeolie {huile de chanvre, Hanföl, hempoil) 
i Ohm 1596. 

88. Farve {plantes colorantes, Farhenkråuter, 
dyes) i Læst, Skippund, Fade 1565, 1576 Z, 
1585—95, 1605 M^, 1615—66. 

85. Tovværk {cordage, Taue, eordage) se Garn 
1565—1656, ogsaa 1577 L, 1629 J, 1638 P. 

Bastreb 1666, 1629. 
Hj'ssing 1635. 
Kabeltov 1665, 1577, 1586. 
Merle 1665. 
Takkel 1586—95, 1616, 1635, 1655. 

86. Vævede Stoffer {tissus, Gewebe, textiles) i 
Pakker, Stykker, Skok, se ogsaa »Andre 
Varer«. 

87. Vognskud {esguains, Wagenschot, 
scot) i Hundrede, Skok (efter 1630), Rini 
Hundrede = 2 Skok = 120 Stykker).' 

88. K l ap ho l t {mérains, Klappholz, clap> 
i Hundrede, Skok, Ring. (Et Hundrede 
Skok = 2880 Stykker). 



Kanevas se Sejldug 156\ ^oS—65», 1575 
—76, 1579—81, 1580, 1591—92, 1598 
1(302—03, 1014—15, lfil7, 1619— 
1626—27, 1630—39, 1641, 1644, 1646' 
1650, 1656. 

Kangaiit 1638, 1642—43. 
Kartek 1619. 
Kirsej 1591, 1598—99, 1611, 1620—'^2 

1628, 1630—33, 1641, 1647, 1649, 1653' 
1656. 

Klæde (ofte betegnet som engelsk) 1563 
—65, 1569, 1577, 1580, 1583—1657. 
llamburgsk Pikklæde 1633. 

Kniten 1644. 
Kronrasch se Arraseh. 
J.egatnr 1620, 1624, 1638—39, 1643 44, 

1649. 
Leist 1619. 
Lübsk Graa 1630, 1647. 
Lærred 1562 68, 1574—76, 1579 1657. 
Makej 1588, 1599, 1629, 1637, 1641, 1649. 
Miserdug 1611. 
Myssulani 1624. 
Osnabriicksk 1586—87, 15S9, 1599. 
Paklærred 1574. 1576, 1580, 1585—87, 1590 

—92. 1595, 1598. 1600—01, 1607, 1621 
—22, 1635. 

Peklin 1579, •l()30, 1633, 1638, 1643. 
Perpetuan 1638. 1649. 
Plvsch 1639 40. 
Rasch se Arraseh. 
Saien 1586—88, 15!)()—93, 1595, 1597, 

1622, 1624, 1638, 1641 43, 1645, 1648 
—4!», 1652, 1()54—56. 

Sardug 1598—99. 1601—03, 1610, 1622, 
1627, 1630, 1645. 

Satin 1627. 
Sejldug se Kanevas 1588, 1599, 1611—12, 

1618—21, 1629—33, 1636—43, 164(), 
1649—50. 

Silketoj 1618, 1622, 1628, 1631, 1635, 1642 
- 44'. 1649. 

Smalen "(Sinalkens) 1627, 1636, 1638. 
Staniet 1627, 1642. 
Sækkela^rred 1584, 1595, 1620. 
Taft 1618. 
Thirumtei 1594, 1618—21, 1623—29. 
Thobin 1649. 
Thorsch 161Í). 
Tril) 1C28—29, 1633. 
Vadmel 1602, 1()49. 
Word 1638. 
rident Stof 1()37, 1643, 1648, 1650, 1656 

—57. 

Bornetoj 1645. 
Duge (Diskeduge, Tafellaken) 1598—99, 

1603. 1()05, 1623, 1636, 1644. 
Dynevaar og Sengevaar 1598, 1602—03, 

1605, 1621, 1625 Q^. 
Hestedækkener 1585—89, 1595—96, 1598, 

1600, 1602—03, 1605—0(). 
Klædeskapper 1(506. 
Sengetæpper 1605 M^, 1620—21, 1631, 

1655 /El. 
Sengklæder 1565 Mj, 1595, 1602—05, 1(525, 

1(530, 1635, 1646. 
Servietter 1644. 

- Kniplinger 1621, 1(546 Yj. 
Lamfers 1(538. 

Klæder 1(52!) I. 

87. Vognskud (csguains, Wageuschot, irain-
scot) i Hundrede, Skok (efter 1630). Ring. (Kt 
Hundrede = 2 Skok = 120 Stykker). 

88. K lap holt {mérains, Klappholz, clapboard) 
i Hundrede, Skok. Ring. (Et Hundrede = 4 8 
Skok = 2880 Stykker). 

89. Fadholt, Pibeholt, -dygen, -staver (douve 
pour tonneaux, Fass- und Pibenholz, staves fo 
cashs and pipes) i Hundrede, Skok, Ring. (E 
Hundrede = 48 Skok = 2880 Stvkker) 15(5; 
—1655, ogsaa 1635 C3; U. L. 1580, 1643 
1650, 1653. 

90. Deler og Planker (Ege-, Fyrre-, Skute-
Vrag-) (planches. Planken, deals and planks 
i Skok, Tylvter, StN'kker. (Der betales dei 

• samme xVfgift for 1 Skok pommerske og preus 
siske Deler som for 1000 svenske og norski 
Deler; formentlig forstaas der ved KlOO e 
Tusind Stykker). 

91. Aarer (avirons, Ruder, oars) i Skok og Stvk 
ker 1565—1655, ogsaa 1627 L. 

92. Master (mats, Masten, masts) i Stykkei 
1575—1(555, ogsaa 1656 Q. 

93. Skibsnagler {rivets, Schiffsnägel shipnnils 
ogsaa Træskibsnagler i Tusind og Skot 

• • 1605—35, ogsaa 1633 Q. 

94. Molder eller Truge (anges, Mulden, troughs 
i Skok 1595—1(54(5, ogsaa 1(515 Qg, 1(546 Y^.' 

95. Skovle (pelles, Schaufeln, shovels) i Skoli 
1605—25, 164(5—55, ogsaa 1^46 A,. 

96. Kister {eaisses, Kisten, chests) i Læst, Nest. 
Stykker 1565—1625, 164(5—55. 

97. Træfade og -tallerkener (plats et assiettes dt 
bois. Hölzerne Schiissehi und Teller, ivoodeh 
dishes and plates) i Fade, Kister, Skok 160c 
—15, 1595 Ej. 1(U5 V. 1(535 C„ 16.55 I^, ogsaa 
1(504.1. 

s 

98. Andet Træ (autre bois, Andere Holz waren, 
other wóod) i Hundrede, Skok, Tylvter, Stvk-
ker, Favne 1615—55,. 1575 Z, 1585 D,, 1593 
E2, 1605 .AI2, 1615 1(335 (',, 1646 X^, ogsaa 
1562 K; U. L. 15()2—87, 1(522, 1(Í24, 1(336, 
U539, 1645, 1648, 1(550, 1657. 

Asketræ 164(5—55, 1(539. 
Baandstager 164(5. 

«Barkholt 1615—55. 
Rarkuner 1(525—55, 1645. 

* I?jælker (Aske-, Ege-, Fvrre-) 1605—55, 
1575, 1595, 1(505, 1(548." 

Blokke (Aske-, Ege-, Linde-) 1595. 1(546. 
Rratsped 1(54 6. 
Brædder 1635—46, l(55(i. 
Bueholt 1575, 1585. 
Bogetræ til Hjul 1581. 
Ellepumper 164(5. 
Ganseknippels 1635—55, 1(54(5 X,. 
Ilíiandspager 1646. 
Haandspiger 1(535, 1655. 
llaandstager 164(5. 
Hjul 1584. 
Inhölt 1635. 
Krumholt 1615—35. 

* Kybenstaver 1646. 
Koltræ 1635. 
Lindetræ 1585. 
Lægter 1615, 1635—46, 1615 (),. 
Pumpeholt 1646—55. 
Rafster 1562, 1578. 
Skibsbjælker 1625. 
Skibsbord 1615. 
Skibsknæ 1615, 1(535, 1(555. 
Skibsrorholt 1615. 
Skibsstænger 1646. 
Skuffestager 1655. 

Sparrer 1605—55, ogsaa 1(515 (>2, 1(524. 
Spirer 1595—1655. 
Stenders 1635. 
Stænger 1615. 

Sværdfæster 1635 C3, 1646—55. 
Tommer 1615—35, ogsaa 1615 Og, 1(524. 
Tøndebundetræ 1615. 
Vindbaand 1646. 

Brændeved 1615, 1635, 1636, 1639, 1646. 

Oxehoveder, tomme 1639. 
Tønder, tomme 1562—87, 1595, 1622, 1646. 
Øltønder 1(557. 

99. Aske (cendres, Asche, ashes) i Læst. 

100. Beg (poix, Pech, pitch) i Læst. 
Klein- eller smalbandt Beg 1(505—25. 
(irovbajult Beg 1605—25. 

101. Tjære (goudron, Teer, tar) i Læst. 
Klein- eller smalbandt Tjadre 1595—1625. 
Grovbandt Tjære 1595—1625. 
Svensk Tjære 1585—95. 

102. Potaske (potasse, Pottasche, potash) i Læst, 
Skippund, Fade (1 ?'ad = 3 og 3'/, Skip-
pund) 1596, 159H—1657. 

103. Vox (eire. Wuchs, wax) i Skippund 15(52 
—1657; LI. L. 1650, 165(5. 

104. Talg (suif. Talg, tallow) i Læst, Skippund, 
Fade 15(55—1655, ogsaa U. L. 1567, 1574. 

105. Sæbe (savon, Seife, soap) i Læst 1575—85, 
ogsaa 1595 E^, 1635 C„ 1(546 Y,. 

Sort Sæbe 1595. 

106. Smor (beurre. Butter, butter) i Læst 1595 
—1655, ogsaa 15(55 Mj, 1575 Z^; V.L. 1582, 
1597. 

107. Huder , Sk ind og Læder (peaux et cuirs, 
Häute, Felle und Leder, hides, skins and leather) 
i Zimmer, Degger, Stvkker. 

Bukkeskind 1562—Í644, 1646—5(5. 
Boffelhuder 1622, 1641, 1643, 1649. 
Faareskind 1588—99, 1601—07, 1609—13, 

1615—57. 
Gedeskind 1563—74, 1578—81, 1590, 1600, 

1608, 1615, 1617, 1(522, 1624r—26, 1(528 
—37, 1639—43, 1(34(5—47, 1651, 1653 
—54, 1656. 

Hestehuder 161 9, 1629, 1(531, 1(541, 1(549. 
Kalveskind 15(54, 15(56—(57, 15(39, 15«1. 

1586, 1592, 1601—03, 1(506. 1612—13. 
1618, 1620—21, 1(523, 1(328, 1(531, 163(5 
—39, 1(547—48, 1(552—53, 1(557. 

Kaninskind og -foervairk 1588, 1607, l(53(t. 

1635, 1(543, 1(546, 1654—55. 
Katteskind og -foerværk 1590, 1(342, 1(549, 

1656. 
Kidskind 15(32, 1567, 1590—91, 1599, 1(302. 
Ko- og Oxehuder 15(55, 15(59, 1578, 1584 

—91, 1593, 1600, 1602—07, 1609—14, 
1616—22,1(524 26,1(328—14,1(546 51, 
1653—55, 1657. 

Lammeskind 1562, 15(34—(58, 1574. 1576 
—90, 1592—94, 1599, 1602—05. 1(507, 
1619—26, 1628, 1(530—44, 164(3—57. 

Bæverskiud 1599, 1(502, 1(529, 1641. 
Egernskind og Graaværk 1565—66, 1569, 

1588, 1596, 1(507, 1611, 1(515, 1(520—21, 
1(327—28, 1(533, 163(5, 1(538, 1(541—42, 
1657. 

Elsdyrhuder 1562—69, 1575, 1577—1(305, 
1608—44, 1647—50, 1(554. 

Grævlingeskind 1622, 1625. 
Hareskind 1582—83. 
Hermelin 1590. 

. Hjortehuder 1568, 1619. 
Losskind 1590, 1620. 

' Maarskind 1565—66, 1620, 1629 163] 
1642—43, 1649. 

Odderskind 1620. 
Rensdyrhuder 1626, 1629, 1635. 1637, 163£ 
Ræveskind 1584, 1599, 1620, 1625, 1628-

31, 1636, 1654. 
Sælskind 1585, 1598. 
Ulveskind 1565, 1587. 
Vielfras 1630, 1656. 
Zobelskind 1620, 1(328—29, 1633, 1(541—4-̂  

1649. 

Pelteri 1566—67, 1590, 1620, 1622, 1624 
1(525 Qj, 1628, 1641, 1644, 1648 19 
U. L. 1589. 

Bosanlæder 1607, 1611, 1628, 1654—57. 
; Corduan 1579, 1589—91, 1596—1649, 165] 
1 —57. 
; Drøglæder 1639. 
1 Garlæder 1630, 1635, 1639, 1648, 1657. 
1 Gvldenlæder 1639, 1643. 
! Hvidlæder 1607, 1643, 1656. 
1 .lufter eller Juchten 1578, 1580, 1(520—21 

1628—40, 1642 45, 1(547 56. 
Overlæder 1628, 1630—35, 1640, 1(542. 
Pundlæder 1630, 1640—41. 
Raalæder 1656. 

Ruslæder 1611, 1621, 1635, 1646, 1649, 
1651, 1655—56. 

Rødlæder 1599, 1604, 1630, 1640. 
Saalelæder 1585 D^, 1613—14, 1620—22, 

1628, 1630—44, 1(34(^-49, 1651—52i 
1654. 

Safian 1630, 1(545, 1647, 1656. 
Spansk Læder 1608, 1619—20. 
Sømsk Læder 1567—68, 1574, 1578—80. 

1582—84. 1585 D^, 1586, 1590, 1592—94. 
1598—1601, 1604, 1610,1622, 1637, 1(545. 

Bullenhuder 1644. 
Klippingeskind 1635, 1639, 1649. 
Ripkeskind 1605. 
Selende Huder 1585. 
Sterbfelle 1650. 
Store Huder 1585, 1592. 
Uldskind 1562—63, 1565—(57, 1569, 1586; 

87, 1636, 1639 42, 1648—49. 

Russiske Skind 1567, 1597—98, 1(500, 1604Í 
—05, 1607, 1610, 1626—28, 1637, 1(539; 
—40, 1642, 1647, 1653.' 

: Barkede Huder 15(52—68. 1577—78, 1589 
1 —1601, 1(303—06, 161(J, 1612, 1617, 1622, 
1 1638—39, 1642, 1646, 1649. 

Saltede Huder 15(52—1(552, 1654—57. 
Tørrede Huder. 

, 108. Uld (laine. Wolle, wool) i Skippund og 
Sække 1562—75, 1577—1657, 1625 B^. 

Skærhaar 1625. 

109. Fjer (plumes. Feder, phimes) i Skippund og 
Sække 1565—1655, 1615 E,. 1637 K. 

Pennefjer 1635, 1637. 

110. Flæsk (pore, Schweinefleisch, pork) i Skip-
puud 1585—1635, 1655, ogsaa 1565 Mj, 
1575 Zi, 1(311 I ; U. L. 1576, 1581—83, 1594, 
1654—55, 1657. 

Skinker 1595, 1615. 

111. Kød(viandes, Fleisch, meat) i Læst 1625—55, 
ogsaa 1575 Z^ 1585 D^, 1595 E„ 1605 M^, 
1646 Y . ; U. L. 1657. 

112. Dyr (animaux. Tiere, animals) 1635, ogsaa 
1595'E.; 1605 0 „ 1625 R^; U. L. 1582, 1589 
—91, 1596, 1598, 1601, 1603, 1609—11, 1621, 
1624, 1626—30, 1633, 1637—38, 1(557. 
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Heste 1582, 1589—91, 1595—96, 1598, 
1601, 1603, 1605, 1607, 1609—11, 1615, 
1630, 1633, 1637—38. 

Øxne 1621 1624 30 1635 1667 
113. Fisk (poissons, Fische, fishes) i Læst, Fade, 

Fierdinger 1565, 1596—1655, ogsaa 1665 Mi, 
1575 Zi, 1586 Da, 1611 I ; U. L. 1583, 1694, 
1699, 1611, 1626, 1646, 1666—67. 

Aal 1566—1636, 1665. 
AncMovis 1636. 
Bergflsk 1635. 
Bunkefisk 1666. 
Graasej 1635. 
Islandsk Fisk 1646. 
Lax 1596—1635. 
Rotsker 1595—1616. 
Rundfisk 1606. 
Sild 1596—1635, 1655, 1683, 1594, 1699, 

1611, 1624, 1646. 
Strømling 1635. 
Stør 1566—1666. 
Torsk 1694, 1685. 

114. Tran (huile de baleine, Thran, sperm oil 
1646, ogsaa 1685 D^, F^, 1685 C3, 1665 Æj-, 
U. L. 1638, 1642. 

115. Osmund {fer, Osmund, iron) i Læst 1562 
—1636, ogsaa i Skippund 1636 T ,̂, 1639 M. 

116. Andet Jærn ,mest Stangjærn {fer. Eisen, 
iron) i Skippund. 

Ambolte 1643, 1646, 1657. 
Ankere, Ankerflige og -hænder 1605 Mj, 

1615 O2, 1635 C3, 1637 88, 1642 43, 
1646—48, 1652; U. L. 1681. 

Baandjærn 1698, 1662. 
Bolanger 1629. 
Bolte 1646, 1652—63. 
Bouscher Jærn 1629. 
Dragejærn 1636. 
Geværer 1681, 1633; U. L. 1657. 
Gryder 1648, ogsaa 1685 D^. 
Gøtlinger 1698, 1620, 1622—24, 1626—42, 

1666, ogsaa 1625 Q^. 
Harnisk (Fodfolks-, Rytter-, Pikenerer-) 

1688, 1685—39, 1641—42, 1644, 1646, 
1655—66. 

Harniskplader 1620, 1628—24, 1626—31, 
1685 43, 1645 49, 1652, 1655. 

Jærnblik 1686^36. 
Jærngods 1628, 1637, 1666. 
Jærnværk 1598, 1648—51. 
Kaarder 1636, 1646, ogsaa 1686 C3. 
Kakkelovne 1646. 
Kakkelovnsplader 1637. 
Kanoner 1666. 
Kartover 1639. 
Klokke 1643. 
Klumpejærn 1637—38. 
Knippejærn 1631, 1636—60, 1653, 1656 

—57. 
Langt Jærn 1648. 
Lodder 1592, 1685, 1640, 1642 43, 1646, 

1662—53. 
Musketter med Fourchetter og Bandolerer 

1636—88, 1643, 1656. 
Musketladder 1628. 
Musketløb, -piber 1629—30, 1688, 1667. 
Musketplader 1628—29, 1631, 1636, 1688 

89, 1642 48. 
Pandejærn 1647. 
Pistoler 1636, 1646, 1656, ogsaa 1626 Q^. 
Plader 1594, 1598, 1622—25, 1627—29, 

1631, 1636—47, 1658. 
Plovjærn 1594, 1646, 1648. 
Redskaber 1649. 
Rørplader 1638. 
Sohenejærn 1662—69. 
Skorstene, Jærn til 1642. 
Skyts 1639, 1648, 1660, 1662—68, 1667. 

Slaget Jærn 1643. 
Smaat Jærn 1687. 
Snitværksjærn 1688. 
Spiger og Spigerjærn 1637—38, 1648, 1649, 

1652. 
Staalskuret Jærn 1636. 
Stakitjærn 1687. 
Stavejærn 1630, 1643. 
Strøget Jærn 1643. 
»Stykker« (ofte = Kanoner) 1622—24, 1626 

—43, 1646—56, ogsaa 1625 Q^; U. L. 
1667. 

Stænger 1615, 1622, 1624, 1627 44, 1652 
—63. 

Støbejærn 1649. 
Sværdklinger 1631. 
Traad 1646. 

Granater og Haandgranater 1638, 1643, 
1663, ogsaa 1685 C3. 

Lunter 1666. 
Stormhuer 1688, 1644. 

117. Staal {acier, Stahl, steel) i Skippund, Cent-
ner, Fade 1696—1605, 1625—56, ogsaa 
1565 Ml, 1675 Z^, 1685 D^; U. L. 1651, 1666. 

Staaltraad 1606. 

118. Kobber {cuivre, Kupfer, copper) i Skip-
pund (20 Skpd. opgives = 278 Skive) og 
Centner 1565, 1675, 1586, 1695, 1605, 1615 

57- TJ L 1581 
c 1 ^ • XJm A- • 
Baand 1628. 
Cylinderforarbeidet Kobber eller Rund-

kobber 1639,' 1641 43. 
Forarbejdet Kobber 1689 41, 1643. 
Gammeit Kobber 1629, 1638, 1641—42. 
Garkobber 1626, 1631—62, 1655. 
Gryder 1639. 
Kander 1628. 
Kedelbunde 1628, 1635, 1641. 
Kedelkobber 1575, 1685, 1695, 1605, 1646, 

1651—52. 
Kedler 1622 24, 1627 80, 1633 44, 

1646—56, ogsaa 1663 0. 
Klokkekobber 1638, 1641. 
Kobberblik 1630 48, 1648 52. 
Kobbermønt og -penge 1629—44, 1646, 

1664—56. 
Kobberværk 1651. 
Kraskobber 1637. 
Møntplader 1638, 1642, 1646, 1655. 
Pumper 1648. 
Plader 1586, 1596, 1626, 1627—88, 1636— 

37, 1639, 1642 44, 1646, 1648 49, 1664. 
Raa- eller Rukobber 1685, 1631. 
Rundkobber se cylinderforarbejdet Kobber. 
Skyts 1631, 1660. 
»Stykker« (se Jærnstykker) 1630, 1636, 1639, 

1641—42, 1660. 
Traad 1616, 1626, 1627—28, 1680, 1633, 

1635, 1687, 1640—41, 1646, 1648, 1650 
—51. 

Tækkekobber 1636, 1642. 
Ungarske Plader 1627, 1680, 1636, 1641 

—43, 1647—48, 1650—52. 

119. B ly {plomh, Blei, lead) i Skippund og Cent-
ner 1562—63, 1576, 1586—1656, ogsaa 
1565 Ml, 1586 Di,; U. L. 1650. 

120. Messing {laitou, Messing, brass) i Fade, 
Skippund, Centner, Ring 1596, 1626—55, 
ogsaa 1586 Da; 1663 0, 1656 N; U. L. 1626, 
1687, 1647, 1657; under Kobber 1617, 1631 
—86, 1640, 1644, 1649, 1652, 1654. 

Kedler 1685, 1655. 
Lattun 1685, 1646, 1666. 
Messingvarer 1636, 1637. 
Messingværk 1646. 
Pander 1686. 



Ringe 1666. I 
Rullemessing 1636, 1646. 1 
Traad 1686, 1626—46, 1662—63, 1666—67. I 

121. Kug l e r eller Jærnkugler (balles, Kugeln, I 
shots) i Skippund og Stykker 1677, 1682—'jo' I 
1698—1606, 1610, 1613, 1626, 1636; under 1 
Jærn 1602, 1623—24, 1626—33, 1636—43 1 
1646—66. ' 1 

122. Galmeje (calamin'e, Galmei, calamine) i 1 
Fade og Skippund 1626, ogsaa 1626 Q„, 1 
1646 " 1 

123. Kviksølv (mercure, Quecksilber, quicksilver) I 
i Fade og Centrler 1626, ogsaa 1626 Q^, 1646 I 

124. Søm (clous, Nägel, nails) i Tønder 1646, I 
ogsaa 1636 Cg (Spiger),, y endvidere under 
•Jæm. 

126. Blik (fer blanc, Blech, sheet-metal) i Fad« 
1666, ogsaa 1696 Ej , 1616 O^, se .lærnblik og 
Kobberl)lik. 

126 a. K r u d t (poudre, Pulver, powdcr) i Ton-
dor og Centner 1663, 1669, 1674, 1676 Zj, 
1679—1620, 1623—26, 1628—33, 1636—44, 
1646, 1648—61. 

126 b. Sa lpe to r i Centner 1696—1616, 1617 
—27, 1629—49, ogsaa 1676 Yj, 1686 A^, 
1696 Ca; U. L. 1640—41. 

127. Andre Kemikalier og Mineralier i Fade, " 
Skippund, Centner 1666—1666, ogsaa 1(526Q2; 
LT. L. 1664. 

Allun 1676—86, 1616. 
Antimonium 1646. 
Bjærggron 1646. 
Blyaske (Blias) 1686, 1626. 
Blyglod' (Gleid) 1636—66. 
Kobbervand 1696, 1626, 1646. 
Kobberrog 1676—96. 
Svovl og Svovljord 1685—1635. 
Spitzglas se Antimonium. 
Vitriol 1585, 1605, 1635—55. 

128. Kram (marchandises, Kramwaren, small 
wares) i Fade 1646—55, iorokoninier iovrigt 
hyppigt. 

129. Papir (papier, Papier, papper) i Ris 1046, 
ogsaa 1585 D^, 1595 E^, 1635 C,; IJ. L. 1656. 

130. Glas (verreries. Glas, glass) i Fado, Kister, 
Kurve, Skok 1596—1655, Ogsaa 1605 M^, 
1615 Vi, Na, 1626 Q^, 1646 V^; L'. L. 1656, 
endvidere 1607—08 I, 1613 K. 

Glasflasker 1595—1655, 1607—08, 1613. 
Spejle 1625. 
Brødet Glas 1635. 

131. Flaskefoder (magasins aux bouteilles, Fla-
schenfutter, bottlecases) i Stykker 1625—35, 
1656, ogsaa 1585 D^, 1606 Mg, 1616 (>2, 
1646 Vj, 1656 Cl, Wj. 

132. Salt (sel, Salz, salt) i Læst 1686—1665, 
ogsaa 1666 Ml, 1675 Zi; Bl. V. 1674, 1681 
—83, 1630; U, L. 1562—92, 1694—1601, 
1605, 1635, 1639, 1642—43, 1647, 1660—52, 
1664, 1656—57. 

133. Sten (pierreries. Steine, stones) i Alen og 
Stykker 1635—66, ogsaa 1605 M2, 1625 Qj, 
1635 C3; Bl. V. 1604; U. L. 1578, 1683—89, 
1610—1611, 162(>—27, 1630, 1633—36, 1638 

39, 1641 42, 1646, 1649—60, 1663, 1656 
—66. 

Bloksten 1589-99, 1610-11. 1^26 ^63^ 
1633, 1636—36, 1642, 1646, 1649—60, 

Fnsef l606, 1616, 1625 1653 1655. 
Fodsten (Pimpsten) 162o, 163o. 
Hugeresten 1641. 
Kalksten 1605, 1613. 
Ligsten 1602, 1605, 1635. 
Møllesten 1635, 1638—39. 
Skuresten 1636. 
Slibesten 1635, 1656. 
Ølandssten 1635—66. 

Mursten 1 6 8 ^ 9 2 , 1596-9?- 1635. 
Tagsten 1691, 1598, 1604, 1627, 1635. 

Stenværk 1641. 

134 B l a ndede Varer (marchandises mixtes. 
Gemischte Waren, mixed articles). 

Manna 1641. 

136. Andre Varer (autres marchandises, Andere 
Waren, miscellaneous). 

Albersten 1655. 
Ankerstokke 1625. 
Annis 1646 Y.,. 

. Badeskur 1655. „j. 
Bagage 1635-46; U. L. 1630, 1637-38, 

1643, 1647, 1650—51. 
Barder (llvaltinner) 1646. 
Bastmaatter 1646. 
Begolie 1646. 
Bjælder 1605 Li. 
Bolchener 1646. 

• Brasilholt 1646 Y,. 
Brændevin 1586, 1605-55, ogsaa 1611 I, 

1636 B3; U. L. 1643. 
Brætspil 1675, 1605. 
Bukkehaar 1646. 

. . Bæverhaar^ 1646. 
. * Bøger 1635. 

Caimus 1656 Æi. 
Dyner 1606 L 
Eddike 1675—85, 1605—do. 

K • Enebær 1646—55. 
Erdværk 1615. 
Erts 1615. 
Fade og Potter 1635. 

Farve 157Ö. 
Filt 1625. 
Flomme 1686. 
Gedehaar 1606. 
Haar 1646. 
Hampekager 1636. 
Handsker 1685, 163o. V 
Harpix 1656. 
Hatte 1686—95, 162o--46, ogsaa 1641 I. 

Honning 1635—46. 
Hoser, islaiidske 1635. 
Husgeraad 1635—46; U. L. 1629—30, 1633, 

1646, 1651. 
Indigo 1646 Y2. 
Ingefær 1655 Æi-
Ister 1566, 1605, 1635. 
Kalk 1635. 
Kapers 1696. 
Klinger 1686, 1635. 
Klokke 1635. 
Knive 1652 J. 
Kolonialvarer 1625, 164<}—oo. 

Koraller 1656. 
Kork 1625. 
Krebssten 1655 Wi. 

1657. 
Kul 1646, ogsaa U. L. 

1657. 

Køkkeniedt 1685 U,. 

Lim 1605. 
Limkage 1605—25. 
Lys, støbte 1595. 
Lysekrone 1635. 
Maatter 1616. 
Matftfialier 1636—46. 

Miod 1665, 1586—95, 162o—4b, ogsaa 

1636 Ba, 1611 1, 1630 0. 
Niirnbergerkram 1605, 1635. 

Ost 1606, 165o. 
Rabarber 1655. 

Raff 1686. 
Rapontica 1655. 
Rav (Bernsten) 1595, 1625—55. 

Rejsekister 1635. 
Remme 1646. 
Rør, lange 1595. ^ 
Sassaperula 1656 Æi. 
Sengested 163o. 
Sennep 1595, 1625, 1646. 

Skilderi 1626. 

Sko 1652 J. 
Skruer 1646. 
Spaaner 1635. 
Spande 1635. 
Spinderokke 1635—46, ogsaa 1608 1. 
Sporder 1685. 
Spydstager 1596. 

• Stivelse 1636. 
Stole 1635—46. . 
Strømper 1586, 1626—36, ogsaa 1630 I. 

Sukker 1655 Æi. 
Svinebørster 1646. 
Sværd 1685. 
Sværdklinger 1695. 
Sølvkaarder 1635. 

T m v S I625!' ogsaa 1630 M, 1631 II . 
Tobak 1655 Æi. 
Tøndegods 1695. 
Tørre 1676. 
Vanter, islandske 163o. 
Vin 1666,1686,1625—65; U. L. 1574, 1576, 

1582, 1696, 1699, 1642. 

136 Umcificerede Ladninger (cargaisons non 
specifiéés'unspecifizierte Ladungen, cargoes non 
specified). „09 12 

Ammunition og Vaaben 161/, ibðJ 
Fisk, islandsk 1642 
Fiskeredskaber 1677—78, 1620 
Flyttegods 1629, 1633, 1637, 1646, 1649, 

Hvåfangstredskaber 1633-44, 164(>-48, 

1653, 1656. 

S S 1584-85, 1587, 1589-91, 
1593-96, 1600, 1606,̂  
1635, 1638, 1642, 1645-46, 16o3, 16o5 

Sk tadrus tn ing „(Skibsberedskab) 1576, 
1678 1680, 1689—90, 1594, 1600, IbdO, 
1635 C3, 1639, 1648. 

Svensk Erde 1666. 
Vaaben se Ammunition. 

' Troppe-Transporter 1574, 1578 1612 1643, 

1646 47 1649—50, ogsaa 1635 Cs, 

i 1646 Zj. 
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Alfabetisk Vareregister. 
Nomenclalure alfahétique. — Alfahetisches Warenregister. — List of nierchandise alfabetic. 

Tallene henviser til Grupperne i foranstaaonde Yareregistor. — Les chiffres indiquent les groiipes de marchandises dans la nomenclature 
préccdente. — Die Zahlen verweisen auf die Warengnqrjyen des vor anstehenden Warenregisters. — The figure refer to the groups of merchandise in the 
preeedent list. 

A 
Aal 3, 113. 
Aarer 91. 
Affald 57. 
Albersten 135. 
Alicante 6. 
Allun 14, 127. 
Allunlæder 34. 
Almagero 14. 
Ambdam 24. 
Ambolte 116. 
Ameklæde (-laken) G. 
Amial 20. 

Ammunition 58, 136. 
Anchiovis 3, 113. 
Ankere 116. 
Ankerflige 116. 
Anker hænder 116. 
Ankerstokke 135. 
Annis 20, 135. 
Annisvand 5. 
Antimonium 127. 
Armoisin 6. 
Arrasch 6, 86. 
Arsenik 14. 
Aske 58, 99. 
Asketræ 98. 
Astrak 52. 
Assoye 5. 
Atlask 6, 86. 
Aurigum 14. 
Auropigment 14. 

B 
Baand 13, 118. 
Baandjærn 116. 
Baandstager 55, 98. 
Baj 6, 86. 
Badeskur 135. 
Bagage 58, 135. 
Bakeler 20. | 
Bandolerer 51, 116. , 
Banquet-, Banketsukker 18.' 
Barder 57, 135. | 
Barkede Huder 34, 107. i 
Barkholt 55, 98. 
Barkuner 55, 98. | 
Bartskærduge 86. 
Bartskærforklæder 86. 
Bastert 5. 
Bastmaatter 135. 
Bastreb 85. 
Beg 100. 
Begolie 135. 
Bergfisk 3, 113. 
Bidelmel 66. 
Bjælder 135. 
Bjælker 55, 98. 
Bjærggrøn 127. 
Bjørneskind 34. 

Blaamengt 6. 
Blaar 81. 
Blaargarn 84. 
Blaarlærred 86. 
Blias 14, 127. 
Blik 47, 116, 118, 125. 
Blokke 98. 
Bloksten 133. 
Blommer 20, 76. 
Blovsel 20. 
Blv 43, 119. 
Blyaske (Blias) 14, 127. 
Blyglød (Gleid) 127. 
Blyhvidt 14. 
Boflssen 6. 
Boghvede 64. 
Boghvedegryn 67. 
Bohave 58. 
Bolanger 116. 
Bolchener 135. 
Boldavit 6, 86. 
Bolster 86. 
Bolte 116. 
Bomersi 6, 86. 
Bomolie 23. 
Bomsparrer 55. 
Bomuld 11. 
Bonnetter 9. 
Borat 6, 86. 
Borax 14. 
Bord 55. 
Borter 6. 
Jiosanlæder 34, 107. 
Bouscher Hør 79. 
Bouscher Jærn 116. 
.Brasilholt 20, 135. 
Brasiliansk Peber 16. 
Bratsped 98. 
Brokade 6, 86. 
Brot-Sukker 18. 
Brunrod 20. 
Brædder 55, 98. 
Brændeved 55, 98. 
Brændevin 5, 135. 
Brætspil 135. 
Brod 54, 69. 
Bueholt 98. 
Bukkehaar 135. 
Bukkelæder 34. 
Bukkeskind 34, 107. 
Bukrumb 86. 
Bullenhuder 107. 
Bundtømmer 55. 
Bunkefisk 3, 113. 
Burkaf 6. 
Byg 54, 61. 
Byggryn 67. 
Bygmel 66. 
Bænkedyner 57. 
Bæverhaar 135. 

Bæverskind 34, 107. 
Boffelhuder 107. 
Boger 57, 135. 
Bogetræ 98. 
Bokling 2. 
Bonner 73. 
Bornestromper 7. 
Bornetoj 86. 

Calmus 20, 135. 
Cambric 6. 
("anari 5. 
Candi 18. 
Capelleten 57. 
Cassiafistulla 20. 
Cider 5. 
Citroner 20. 
Cochenille 20. 
(^orduan 34, 107. 
Cottons 6. 
Cotzianten 6. 
Cylinderforarbejdet Kobber 

118. 
Cypreskister 57. 

Dadler 20. 
Damask 6, 86. 
Damatella 6. 
Deler 55, 90. 
Dörings 6. 
Dossin 6, 86. 
Dragejærn 116. 
Drebands Hor 79. 
Drebands Hamp 80. 
Drejl 86. 
Drejlsduge 6. 
Drelling 6, 86. 
Drogueri 20. 
Drøglæder 34, 107. 
Duellik 6, 86. 
Duge (Diskeduge) 86. 
Dun 57. 
Dundug 6. 
Durabels 6. 
Dyffel 6. 
Dyner 135. 
Dynevaar 6, 86. 
Dorlister 57. 

Eddike 5, 22, 135. 
Egernskind 34, 107. 
Elberfeldslind 13. 
Elfenben 33. 
Eliepumper 98. 
Elsdyrhuder 34, 107. 
Emboldas 6. 

Enebær 57, 135. 
Enebærstaver 55. 
Engeschar 20, 83. 
Enhorning 58. 
Epitafium 57. 
Erde 136. 
Erdværk 58, 135. 
Erts 135. 

Faar 36. 
Faarekod 35. 
Faareskind 34, 107. 
Fadholt 89. 
Fadøl 68. 
Farin 18. 
Farveurter 20, 83. 
Fedtstoffer 31. 
Felep 6. 
Fennikel 20. 
Fifskaft 6. 
Figen 20. 
Filt 135. 
Firdraht 6. 
Pirlot 6. 
Firtraad 6. 
Fiset holt 20. 
Fisk 3, 113, 136. 
Fiskeredskaber 136. 
Fjer 57, 109. 
Flagdug 6. 
Flasker 38, 57, 130. 
Flaskefoder 131. 
Fliser 133. 
Flok 6. 
Floksilke 12. 
Flomme 135. 
Flonel 6. 
Flor 6. 
Floret 13. 
Floss 6. 
Flursten 52. 
Flvnder 3. 
Flvttegods 58, 136. 
Flæsk 35, 110. 
Fløjl b, 86. 
Fløjlspuder 57. 
Fodfell 34. 
Fodsten 133. 
Foerdug 6, 86. 
Foerskind, -værk 34. 
Folio 20. 
Forarbejdet Kobber 118. 
Forklæder 6. 
Forset 6. 
Fourchetter 51, 116. 
Fransk Glas 37. 
Fransk Jord 57. 
Fransk Papir 38. 
Fransk Vin 5. 

Fries 6. 
Frisette 6. 
Frugt 20. 
Frugttræer 57. 
Fussfell 34. 
Fustian 6. 
Fyrrør 51. 

Gaaseojelærred 6. 
Galles 20. 
(ralmeje 45, 122. 
Galnodder 20. 
Galæbler 20. 
tJammelt Jærn 40. 
(lammelt Kobber 118. 
(ianseknippels 98. 
Garkobber 118. 
Garlæder 34, 107. 
Garn 13, 84. 
(^íarnværk 6. 
(.Tarvestoffer 20. 
Gedehaar 135. 
(iedeskind 34, 107. 
Gehæng 51. 
Geværer 51, 116. 
Glas 37, 130. 
(Glasflasker 37, 130. 
(ileid (Blyglød) 127. 
(Jraasej 3, 113. 
Graaværk 34, 107. 
(iranater 58, 116. 
Gronekens 6. 
Gronen 6. 

Grovbandt Beg 100. 
Grovbandt Tjære 101. 
Grovgrøn 6, 86. 
Gryder 40, 116, 118. 
Gryn 54, 67. 
Grynen 6. 
Græs 57. 
(iræsk Vin 5. 
Grævlinpskind 107. 
Grønttøj sch 6. 
Guld 57. 
Guldgalioner 13. 
Guldknapper 57. 
Guldlier 57. 
Guldlind 13. 
Guldpaillet 6. 
Guldpossement 13. 
Guldtoilet 6. 
Guldtraad 13. 
Gultræ 20 
Gummi 20. 
Gyldenlæder 34, 107. 
Gyldenstof 6. 
Gvttert 86. 
Gørlitzsk 86. 
Gøtlinger 40, 116. 
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H 
Haandspager 98. 
Haan dspiger 98. 
Haandstagor 98. 
Haar 135. 
Haardug 6, 86. 
Hakker 57. 
Hamp 13, 80. 
Hampeblaar 81. 
Hainppfro 78. 
Hainpckager 135. 
Hampoolie 23, 82. 
Handsker 8, 135. 
Hareskind 34, 107, 
Harnisk 51, 116. 
Haniiskplader 116. 
Harpix 25, 135. 
Hatto 9, 135. 
Hattebande 57. 
Havre 54, 62. 
Havregryn 67. 
Hedises 6. 
Helleflvnder 3. 
Helliiiåx 79. 
Hellis 6. 

Hermelin 34, 107. 
Herren-Sajen 6. 
Hessisk Glas 37. 
Heste 36, 112. 
Hestedækkener 86. 
Hestehaarsdug 86. 
Hestehuder 107. 
Hingste 36. 
Hirse 63. 
Hirsegryn 67. 
Hjortehorn 57. 
Hjortehuder 34, 107. 
Hjul 98. 
Holloke 5. 

Hondschooten 6, 86. 
Honning 28, 135. 
Hopper 36. 
Hornfisk 3. 
Hoser 7, 135. 
Huder 34, 107. 
Huer 9. 
Huggesten 133. 
Humle 21, 70. 
Humlestænger 55. 
Husblas 57. 
Husdyr 36, 112. 
Husgeraad 57, 135. 
Hvalfinner 57, 135. 
Hvalfangstredskaber 57, 

136. 
Hvede 54, 60. 
Hvedebrod 69. 
Hvedegrvn 67. 
Hvedemel 66. 
Hvidlæder 34, 107. 
Hvidvin 5. 
Hvillinger 3. 
Hyssing 85. 
Højlandsk Vin 5. 
Hør 13, 79. 
Hørblaar 81. 
Hørfrø 77. 
Hørlærred 6, 86. 

I 
Ibenholt 27. 
Ilderskind 34. 
Indigo 15, 135. 
Ingefær 20, 135. 
'In holt 98. 
Islandsk Fisk 3, 113. 
Issinger 3. 
Ister 31, 135. 

J 
Jakker 51. 
Joppenbeer 68. 

Jord 57, 136. 
Jufter (Juchten) 34, 107. 
Jærn 40, 116. 
Jærnankere 116. 
Jærnblik 116. 
Jærnbolanger 116. 
Jærnbolte 116. 
Jærngods 116. 
Jærngryder 116. 
Jærnkakkelovne 116. 
Jærnkarter 116. 
Jærnkugler 116, 121. 
.Jærnlodder 116. 
Jærnplader 116. 
Jærnredskaber 116. 
Jærntraad 116. 
Jærn værk 40, 116. 

K 
Kaal 57, 72. 
Kaarder 51, 116, 135. 
Kabelgarn 84. 
Kal)eltov 85. 
Kabliau 3. 
Kaffa 6, 86. 
Kakkelovne 40, 116. 
Kakkelovnsplader 116. 
Kalk 57, 135. 
Kalksten 133. 
Kallun 57. 
Kalveskind 34, 107. 
Kamfer 20. 
Kamelot 6, 86. 
Kammerdug 6, 86. 
Kander 118. 
Kandisk Vin 5. 
Kanel 20. 
Kanevas 6, 86. 
Kanpn t 6, 86. 
Kaninskind 34, 107. 
Kanoner 116. 
Kapers 20, 135. 
Karabinror 51. 
Kardemomme 20. 
Karder 38. 
Karlin 6. 
Karpeton 6. 
Kartek 6, 86. 
Karter 48. 
Kartover 116. 
Kastanier 20. 
Katteskind 34, 107. 
Kattun 6. 
Kattungarn 13. 
Kavrine 69. 
Kedler'l 18, 120. 
Kedelbunde 118. 
Kedelkobber 118. 
Kemikalier 14, 127. 
Kidskind 34, 107. 
Kiler 40. 
Killingeskind 34. 
Kinesisk Silketøj 6. 
Kirsej 6, 86. 
Kirsej-Hoser 7. 
Kirsej-Strømper 7. 
Kister 96. 
Klapholt 55, 88. 
Kleinbaridt Beg 100. 
Kleinbandt Tjære 101. 
Klifter 3. 
Klinger 135. 
Klinker 52. 
Klipfisk 3, 107. 
Klippingeskind 34, 107. 
Kloder 40. 
Klokke 116, 135. 
Klokkekobber 118. 
Klovenværk 57. 
Klumpejærn 116. 
Klæde 6, 86. 

Klædelister 6. 
Klæder 6, 86. 
Klædeshoser 7. 
Klædeskapper 86. 
Knappenaale 50. 
Knapper 57. 
Kniplinger 6, 86. 
Knippejærn 116. 
Kniten 6, 86. 
Knive 57, 135. 
Knyttede Hoser 7. 
Knæhoser 7. 
Kobber 42, 118. 
Kobberbaand 118. 
Kobberblik 118. 
Kobbergryder 118. 
Kobberkandef- 118. 
Kobberkedler 118. 
Kobberkedelbunde 118. 
Kobbermønt 42, 118. 
Kobbermøntplader 118. 
Kobberplader 118. 
Kobberpumper 118. 
Kobberrøg 14, 127. 
Kobberstykker 118. 
Kobberskyts 118. 
Kobbertraad 118. 
Kobbervand 14, 127. 
Kobberværk 118. 
Kohuder 34, 107. 
Kolonialvarer 20, 135. 
Kommen 20. 
Kompasser 57. 
Komrixdug 6. 
Konfektsukker 18. 
Kontrafejer 57. 
Koraller 135. 
Korender 20. 
Koriander 20. 
Korinter 20. 
Kork 26, 135. 
Korlen 6. 
Kort 57. 
Krajn 39, 128. 
Krap 20. 
Kraskobber 118. 
Krebssten 135. 
Kringler 54, 69. 
Kronrasch 6, 86. 
Krudt 14, 58, 126. 
Krumholt 55, 98. 
Krus 57. 

Kugler 40, 116, 121. 
Kul 53, 135. 
Kuller 3. 
Kutze 5. 
Kvier 36. 
Kviksølv 46, 123. 
Kvindeskørter 6. 
Kybenstaver 98. 
Købmandsskab 57. 
Køer 36. 
Kød 35, 111. 
Køkkenfedt 135. 
Koltræ 98. 

L 
Lagonsk Vin 5. 
Lakrits 20. 
Lamfers 13, 86. 
Lammekød 35. 
Lammeskind 34, 107. 
Langer 3. 
Langt Jærn 116. 
Lattun 120. 
Laurbær 20. 
Lax 3, 113. 
Legatur 6, 86. 
Leidske Strømper 7. 
Leist 6, 86. 

Lemoner 20. 
Lemonsaft 20. 
Lemonskaller 20. 
Leopardskind 34. 
Ligsten 133. 
Lim 32, 135. 
Limkage 135. 
Lind 13. 
Lindetræ 98. 
Linolié 23. 
Lissabonsk Olie 23. 
Lodder 116. 
Losskind 34, 107. 
Lübsk Graa 86. 
Lunter 116. 
Lygter 67. 
Lys 57, 115. 
Lysegarn 13, 84. 
Lvsekrone 135. 
Læder 34, 107. 
Læderaffald 34. 
Læderspænder 57. 
Lægter 55, 98. 
Lærred 6, 86. 
Log 57. 
Logfrø 57. 

M 
Maarskind 34, 107. 
Maatter 135. 
Madeira 5. 
Makej 6, 86. 
Makrel 3. 
Malaga 5. 
Malt 54, 65. 
Malvasir 5. 
Mandler 20. 
Maniguetta 20. 
Manna 134. 

Mantel af Lammeskind 57 
Marmelade 20. 
Martinsholt 20. 
Master 55, 92. 
Materialier 57, 135. 
Mattenflax 79. 
Mel 54, 66. 
Melis 18. 
Merle 85. 
Messing 57, 120. 
Messingbækkener 57. 
Messingkedler 120. 
Messingpander 120. 
Messingringe 120. 
Messingtraad 120. 
Messingværk 57, 120. 
Mineraller 14, 127. 
Miserdug 86. 
Mjød 135. 
Molder 94. 
Molderi 57. 
Moppen 52. 
Mudfisk 3. 
Multebær 58. 
Mumme 68. 
Mursten 52, 133. 
Muskat 20. 
Muskatblomme 20. 
Muskatel 5. 
Muskatnødder 20. 
Musketter 51, 116. 
Musketladder 116. 
Musketløb (-piber) 116. 
Musketplader 116. 
Myssulam 86. 
Møbler 57. 
Modfisk 3. 
Mdüesten 52, 113. 
Mønje 14. 
Mønt 42, 118. 
Møntplader 118. 
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Pumpeholt 98. 
Pundlæder 34, 107. 
Pæremosfc 5. 
Pærer 74. 

R 
Raadyrskiud 34. 
Raakobber 118. 
Raalæder 107. 
Raasilke 12. 
Rabarber 135. 
Raff 3, 135. 
Rafster 98. 
Rapontica 135. 
Rapsolie 23. 
Rasch 6, 86. 
Rav 135. 

Reische Grynen 6. 
Rejsekister (-skrin) 57,135. 
Reklinger 3. 
Remme 57, 135. 
Rensdyrhuder 34, 107. 
Rettetræ 55. 
Rhinskvin 4. 
Ringe 120. 
Ringkraver 51. 
Ripkeskind 107. 
Ris 17. 
Rissels Tøj G. 
Roeolie 23. 
Rogn 3. 
Rokker 3. 
Romeni 5. 
Rommenejskind 34. 
Rosch 57. 
Rosesollis 5. 
Rosiner 20. 
Rosmarin 20. 
Rosset 6. 
Rotsker 3, 113. 
Rug 54, 59. 
Rugmel 66. 
Rukobber 118. 
Rullediig 6. 
Rullemessing 120. 
Rundfisk 3, 113. 
Rundkobber 118. 
Ruslæder 34, 107. 
Russiske Skind 34, 107. 
Ræveskind 34, 107. 
Rode 20, 83. 
Rødlæder 34, 107. 
Rødvin 5. 
Røgede Sild 2. 
Røgelse 20. 
Rør, lange 51, 335. 
Rørplader 116. 

S 
Saalelæder 34, 107. 
Safian 107. 
Safran 20. 
Sajen 6, 86. 
Salpeter 126. 
Salsaperilla 20. 
Salt 1, 132. 
Saltet Fisk 3. 
Saltede Huder 34, 107. 
Samet 6. 
Samvask 3. 
Sardug 6, 86. 
Sarges 6. 
Sartz 6. 
Satin 6, 86. 

Sayettegarn 13. 
ScWling 34. 
Schenejærn 116. 
Schindmesser 34. 
Sejl 6. 
Sejldug 6, 86. 
Sek 5, 
Seldfisk 3. 
Selende Huder 34, 107. 
Seinpetron 6. 
Sendegods 57. 
Sengklæder 6, 57, 86. 
Sengested 135. 
Sengetæpper 86. 
Sengevaar 86. 
Sennep 20, 135. 
Sennepsblade 20. 
Sephet 6. 
Serrishør 79. 
Servietter 6, 86. 
Siciliansk Vin 5. 
Sild 2, 113. 
Silke 12. 
Silkefrynser 12. 
Silkchosebaand 12. 
Silkehoser 7. 
Silkekorder 12. 
Silkelind 12. 
Silkepossement 12. 
Silkesnore 12, 
Silkestrømper 7. 
Silketøj 6, 86. 
Sirup 20. 
Skabe 57. 
Skarlagen 6. 
Skeer 57. 
Skibsbjælker 98. 
Skibsbord 98. 
Skibsbrød 69. 
Skibsknæ 98. 
Skibsnagler 93. 
Skibsrorholt 98. 
Skibsstænger 98. 
Skibsudrustning 57, 136. 
Skibsøl 68. 
Skifersten 52. 
Skilderi 57, 135. 
Skind 34, 107. 
Skinker 57, 110. 
Sko 57, 135. 
Skorstensjærn 116. 
Skotsk Dug 6. 
Skovle 95. 
Skruefisk 3. 
Skruer 135. 
Skuffestager 98. 
Skuresten 133. 
Skyts 40, 116, 118. 
Skærdug 6. 
Skærhaar 13, 108. 
Slaget Jærn 116. 
Slibesten 52, 133. 
Slør 13. 

Smaa Skind 34. 
Smaat Jærn 116. 
Smalbandt Beg 100. 
Smalbandt Tjære 101. 
Smaldug 6. 
Smalen 6, 86. 
Smalkes 6. 
Smutzfell 34. 
Smør 30, 106. 
Snitværksjærn 116. 
Soda 14. 

Spaaner 135. 
Spader 57. 
Spande 135. 
Spanskgrønt 14. 
Spansk Læder 34, 107. 
Spanskror 57, 
Spansk Sæbe 31, 
Spansk Vin 5. 
Sparrer 55, 98. 
Spegesild 2. 
Spejle 57, 130. 
Spiger 49, 116, 124. 
Spigerjærn 116. 

} Spillekort 57. 

Spinderokke 135. 
i Spirer 55, 98. 

Spitzglas 127. 
I Sporder 3, 135. 

Sporer 57. 
I Sprot 2. 

Spundet Garn 84. 
Spydstager 135. 
Spærlagen 6. 

, Staal 41, 117. 
I Staalsknret Jærn 116. 

Staaltraad 41, 117. 
Stadsvin 5. 
Staggelys 57. 
Stakitjærn 116. 
Stamet 6, 86. 
Stangjærn 40, 116. 
Stavejærn 116. 
Sten 52, 133. 
Stenders 98. 
Stenflasker 57. 
Stenværk 52, 133. 
Sterbfelle 107. 
Sterfling 34. 
Stivelse 24, 135. 
Stokflshholt 20. 
Stokfisk 3. 
Stole 57, 135. 
Stolper 55. 

Store Huder, Skind 34,107. 
Stormhatte 51. 
Stormhuer 51, 116. 
Stramian eller Stramin 6. 
Strats Vin 5. 
Stribet Stof 6. 
Strikkede Strømper 7. 
Strøget Jærn 116. 
Strømlinger 3, 113. 
Strømper 7, 135. 
Stumme 5. 
Stuver 6. 

Stykker 40, 116, 118. 
Stykkemalt 65. 
Stykkemel 65. 
Stænger 98, 116. 
Støbejærn 116. 
Stødt Sukker 18. 
Støvler 57. 
Støvlehoser 7. 
Støvlestrømper 7. 
Stør 3, 113. 
Sukat 20. 
Sukker 18. 
Sumak 20, 135. 
Sund 3. 

Svedsker 20, 76. 
Svensk Erde 136. 
Svensk Tjære 101. 
Svilgen 6. 
Svinebørster 57, 135, 

Svinelæder 34. 
I Svovl 14, 127. 
! Svovljord 127. 

Sværd 135. 
! Sværdfisk 3, 

Sværdfæster 98, 
Sværdklinger 40, 116, 135. 
Sysilke 12. 
Sytraad 13. 
Sæbe 31, 105. 
Sækkehør 79. 
Sækkelærred 6, 86. 
Sælskind 34, 107. 
Sødholt 20. 
Sød Vin 5. 
Sølvgeschir 57. 
Sølvkaarder 135. 
Sølvlind 6, 13. 
Sølvpaillet 6. 
Sølvpossement 13. 
Solvtoilet 6. 
Sølvtraad 13. 
Søm 49, 124. 
Sømsk Læder 34, 107. 

T 
Tafellaken 86. 
Taft 6, 86. 
Tagsten 52, 133. 
Takkel 85. 
Talg 31, 104. 
Tapeter 57. 
Tapitzeri 6, 135. 
Tersenille 6. 
Terpentin 20. 
Thint 5. 

Thirumtej, Thirumtin 6,86. 
Thobin 6, 86. 
Thorlister 57, 
Thørsch 86. 
Timeglas 57. 
Tin 44 
Tinværk 135. 
Titlinger 3. 
Tjære 56, 101. 
Tobak 19. 
Tobakspiber 57. 
Topsukker 18. 
Torsk 3, 113. , 

Torskehoveder 3. I 
Tovværk 57, 85. 
Traad 13, 40, 41, 116, 118, ' 

120. 
Tran 31, 114. 
Trappis 5, 
Trip 6, 86. 
Truge 94. 
Træfade 97. 
Trænagler 93. 
Trætallerkener 97. 
Trætønder 57. 
Tvebakker 54, 69. 
Tvedraht 6. 
Tækkekobber 118. 
Tæpper 10. 
Tømmer 55, 98. 
Tøndebundetræ 98. 
Tøndefisk 3. 
Tøndegods 57, 135. 
Tøndemålt 65. 
Tøndemel 66. 
Tønder, tomme 57, 98. 
Tørre 135, 
Tørret Fisk 3. 

Tørrede Huder 34, 107, 
Tørrede Sild 2, 
Tørt Gods 57, 

Troppe-Transporter 58,136. 

U 
Uberedte Skind 34, 
Udskudsfisk 3, 
Uld 13, 108. 
Uldent Stof 6, 86. 
Uldgarn 13, 84. 
Uldkarter 48. 
Uldlind 13. 
Uldskjorter 57. 
Uldstrømper 7. 
Uldskind 107. 
Uldvarer 6. 
Ulutret Sukker 18. 
Ulveskind 34, 107. 
Unberofd 20. 
Ungarske Blommer 76. 
Ungarske Plader 118. 

Vaaben 51. 13Q. 
Vadmel 6, 86. 
Valnøddeplanker 55. 
Valnødder 20, 75. 
Vanter 8, 135. 
Venetmnsk Glas 37. 
Vidjer 58. 
Vielfraas 34, 107. 
Vilde Dyrs Huder 34. 
Vildkatteskind 34. 
Vin 5, 135. 
Vindbaand 98. 
Vin de Graf 5. 
Vineddike 5. 
Vinmost 5. 
Vinsten 14. 
Virak 20. 
Vitriol 14, 127. 
Vogne til Artilleri 58. 
Vognskud 87. 
Vox 103. 
Vægte 41. 
Værksilke 12. 
Vævede Stoffer 6, 86. 

W 
Waid 20, 83. 
Wesselan 6. 
Windausk 6. 
Word 86. 

Zinober 14. 
Zobelskind 34, 107. 

Æ 
Æblemost 5. 
Æbler 57, 74. 
Ærter 54, 71. 

0 
01 22, 68. 
Ølandston 133. 
Oleddike 5, 22. 
Olkar 57, 
Øltønder 98. 
Østers 3. 
Øxne 36, 112. 
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H 
Haandspager 98. 
Haandspiger 98. 
Haandstagor 98. 
Haar 135. 
Haardug 6, 86. 
Hakker 57. 
Hamp 13, 80. 
Harapeblaar 81. 
Hampefro 78. 
Hampekager 135. 
Hampeolie 23, 82. 
Handsker 8, 135. 
Hareskind 34, 107. 
Harnisk 51, 116. 
Harniskplader 116. 
Harpix -25, 135. 
Hatte 9, 135. 
Hattebande 57. 
Havre 54, 62. 
Havregryn 67. 
Hedises 6. 
Helleflvnder 3. 
Helliflax 79. 
Hellis 6. 

Hermelin 34, 107. 
Horren-Sajen 6. 
Hessisk Glas 37. 
Heste 36, 112. 
Hestedækkener 86. 
Hestehaarsdug 86. 
Hestehuder 107. 
Hingste 36. 
Hirse 63. 
Hirsegryn 67. 
Hjortehorn 57. 
Hjortehuder 34. 107. 
Hjul 98. 
Holloko 5. 

Hondschooten 6, 86. 
Honning 28, 135. 
Hopper 36, 
Hornfisk 3. 
Hoser 7, 135r 
Huder 34, 107. 
Huer 9. 
Huggesten 133. 
Humle 21, 70. 
Humlestænger 55. 
Husblas 57. 
Husdyr 36, 112. 
Husgeraad 57, 135. 
Hvalfinner 57, 135. 
Hvalfangstredskaber 57, 

136. 
Hvede 54, 60. 
Hvedebrød 69. 
Hvedegryn 67. 
Hvedemel 66. 
Hvidlæder 34, 107. 
Hvidvin 5. 
Hvillinger 3. 
Hyssing 85. 
Tiojlandsk Vin 5. 
Hør 13, 79. 
Hørblaar 81. 
Hørfrø 77. 
Hørlærred 6, 86. 

I 
Ibenholt 27. 
Ilderskind 34. 
Indigo 15, 135. 
Ingefær 20, 135. 
In holt 98. 
Islandsk Fisk 3, 113. 
Issinger 3. 
Ister 31, 135. 

J 
Jakker 51. 
Joppenbeer 68. 

Jord 57, 136. 
Jufter (Juchten) 34," 107 
Jærn 40, 116. 
Jærnankere 116. 
.lærnblik 116. 
Jærnbolanger 116. 
Jærn bol te 116. 
Jærngods 116. 
Jærngryder 116. 
Jærnkakkelovne 116. 
Jærn karter 116. 
Jærnkugler 116, 121. 
.Jærnlodder 116. 
Jærnplader 116. 
Jærnredskaber 116. 
JaMiitraad 116. 
Jærnværk 40, 116. 

K 
Kaal 57, 72. 
Kaarder 51, 116, 135. 
Kabelgarn 84. 
Kabeltov 85. 
Kabliau 3. 
Kaffa 6, 86. 
Kakkelovne 40, 116. 
Kakkelovnsplader 116. 
Kalk 57, 135. 
Kalksten 133. 
Kallun 57. 
Kalveskind 34, 107. 
Kamfer 20. 
Kamelot 6, 86. 
Kammerdne 6, 86. 
Kander 118. 
Kandisk Vin 5. 
Kanel 20. 
Kanevas 6, 86. 
Kangant 6, 86. 
Kaninskind 34, 107. 
Kanoner 116. 
Kapers 20, 135. 
Karabinror 51. 
Kardemomme- 20. 
Karder 38. 
Karlin 6. 
Karpeton 6. 
Kartek 6, 86. 
Karter 48. 
Kartover 116. 
Kastanier 20. 
Katteskind 34, 107. 
Kattun 6. 
Kattungarn 13. 
Kavrine 69. 
Kedler'l 18, 120. 
Kedelbande 118. 
Kedelkobber 118. 
Kemikalier 14, 127. 
Kidskind 34, 107. 
Kiler 40. 
Killinpskind 34. 
Kinesisk Silketøj 6. 
Kirsej 6, 86. 
Kirsej-Hoser 7. 
Kirsej-Strømper 7. 
Kister 96. 
Klapholt 55, 88. 
Kleinbandt Beg 100. 
Kleinbandt Tjære 101. 
Klifter 3. 
Klinger 135. 
Klinker 52. 
Klipfisk 3, 107. 
Klippingeskind 34, 107. 
Kloder 40. 
Klokke 116, 135. 
Klokkekobber 118. 
Klovenværk 57. 
Klumpejærn 116. 
Klæde 6, 86. 

Klædelister 6. 
Klæder 6, 86. 
Klædeshoser 7. 
Klædeskapper 86. 
Knappenaale 50. 
Knapper 57. 
Kniplinger 6, 86. 
Knippejærn 116. 
Kniten 6, 86. 
Knive 57, 135. 
Knvttede Hoser 7. 
Knæhoser 7. 
Kobber 42, 118. 
Kobberbaand .118. 
Kobberblik 118. 
Kobbergryder 118. 
Kobberkander 118. 
Kobberkedler 118. 
Kobberkedelbunde 118. 
Kobbermønt 42, 118. 
Kobbermøntplader 118. 
Kobberplader 118. 
Kobberpumper 118. 
Kobberrog 14, 127. 
Kobberstvkker 118. 
Kobberskyts 118. 
Kobbertraad 118. 
Kobbervand 14, 127. 
Kobberværk 118. 
Kohuder 34, 107. 
Kolonialvarer 20, 135. 
Kommen 20. 
Kompasser 57. 
Komrixdug 6. 
Konfektsukker 38. 
Kontrafejer 57. 
Koraller 135. 
Korender 20. 
Koriander 20. 
Korinter 20. 
Kork 26, 135. 
Korlen 6. 
Kort 57. 
Kram 39, 128. 
Krap 20. 
Kraskobber 118. 
Krebssten 135. 
Kringler 54, 69. 
Kronrasch 6, 86, 
Krudt 14, 58, 126, 
Krumholt 55, 98. 
Krus 57. 

Kugler 40, 116, 121. 
Kul 53, 135. 
Kuller 3. 
Kutze 5. 
Kvier 36. 
Kviksølv 46, 123. 
Kvindeskorter 6. 
Kybenstaver 98. 
Kobmandsskab 57. 
Køer 36. 
Kød 35, 111. 
Køkkenfedt 135. 
Køltræ 98. 

L 
Lagonsk Vin 5. 
Lakrits 20. 
Lamfers 13, 86. 
Lammekød 35. 
Lammeskind 34, 107. 
Langer 3. 
Langt Jærn 116. 
Lattun 120. 
Laurbær 20. 
Lax 3, 113. 
Legatur 6, 86. 
Leidske Strømper 7. 
Leist 6, 86. 

Lemoner 20. 
Lemonsaft 20. 
Lemonskaller 20. 
Leopardskind 34. 
Ligsten 133. 
Lim 32, 135. 
Limkage 135. 
Lind 13. 
Lindetræ 98. 
Linolié 23. 
Lissabonsk Olie 23. 
Lodder 116. 
Losskind 34, 107. 
Lübsk Graa 86. 
Lunter 116. 
Lvgter 57. 
Lys 57, 115. 
Lysegarn 13, 84. 
Lysekrone 135. 
Læder 34, 107. 
Læderaffald 34. 
Laulerspænder 57. 
Lægter 55, 98. 
Lærred 6, 86. 
Log 57. 
Løgfrø 57. 

! M 
Maarskind 34, 107. 

I Maatter 135. 
Madeira 5. 
Makej 6, 86. 
Makrel 3. 

I ;\Ialaga 5. 
, Malt 54, 65. 

Malvasir 5. 
Mandler 20. 
Maniguetta 20. 
Manna 134. 

Mantel af Lammeskind 57. 
' Marmelade 20. 

Martinsholt 20. 
Master 55, 92. 
Materialier 57, 135. 
Mattenflax 79. 
Mel 54, 66. 
Melis 18. 
Merle 85. 
Messing 57, 120. 
Messingbækkener 57. 
Messingkedler 120. 
Messingpander 120. 
Messingringe 120. 
Messingtraad 120. 
Messingværk 57, 120. 
Mineralier 14, 127. 
Miserdug 86. 
Mjød 135. 
.Molder 94. 
Molderi 57. 
Moppen 52. 

ud fisk 3. 
Multebær 58. 
Miimme 68. ' 
Mursten 52, 133. 
Muskat 20. 
Muskatblomme 20. 
Muskatel 5. 
Muskatnødder 20. 
Musketter 51, 116. 
Musketladder 116. 
Musketløb (-piber) 116. 
Musketplader 116. 
Myssulam 86. 
Møbler 57. 
Mødfisk 3. 
MaUesten 52, 113. 
Mønje 14. 
Mønt 42, 118. 
Møntplader 118. 

N 
Nakker 3. 
Nappen (Napkes) 6. 
Nattrøjer 6. 
Neapolitansk Vin 5. 
Nelliker 20, 136. 
Norder Stof 6. 
Norsk Fisk 3. 
Novaten (Novatken) 6. 
Niirnbergerkram 57, 135. 
Nødder 54, 75. 

Odderskind 34, 107. 
Offerkik 6. 
Olie 23, 82. 
Oliekager 136. 
Oliven 20. 
Omslag 6. 
Osmund 40, 115. 
Osnabrücksk 6, 86. 
Ost 29, 135. 
Ostindisk Tøj 6. 
Overlæder 34, 107. 
Oxehoveder, tomme 57, 98. 
Oxehuder 34, 107. 
Oxekød 35. 
Oxelæder 34. 

Paegoen 6. 
Paklærred 6, 86. 
Pander 40, 120. 
Pandejærn 116. 
Panistons 6. 
Papir 38, 129. 
Paradiskorn 20. 
Paragon 6. 
Paranerdes 6. 
Parkens 6. 
Pas hamp 80. 
Peber 16, 20. 
Peberkager 57. 
Peklin 86. 
Pelteri 34, 107. 
Pennefjer 109. 
Perler 57. 
Perpetuan 6, 86. 
Petersemin 5. 
Pibedygen 89. 
Pibeholt 89. 
Pibestaver 89. 
Piker 51. 
Pikklæde 6. 

Pimpsten (Fodsten) 133. 
Pistoler 51, 116. 
Plader 40, 116, 118. 
Planker 55, 90. 
Pleding 6. 
Pleding-Hoser 7. 
Plovjærn 116. 
Plysch 6, 86. 
Poitou 5. 
Pokholt 20. 
Pomerans 20. 
Pomeransskaller 20. 
Portugisisk Vin 5. 
Potaske 14, 102. 
Potter 40, 57, 135. 
Potterts 14. 
Presement 6. 
Prob US 6. 
Propers 6. 
Proviant 58, 136. 
Provinsenholt 20. 
Pruneller 20. 
Prynellen 6. 
Pryssing 68. 
Puddersukker 18. 
Pumper 98, 118. 
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